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(1) 

Per una corretta interpretazione di questo catalogo vedere: 

AVVERTENZE GENERALI PER LA CONSULTAZIONE DEL CATALOGO (pag. 6) 

Pour l'interpretation correcte de ce catalogue voyez: For proper interpretation see: 
REGLES GENERA LES POUR LA CONSULTATION DU CATALOGUE (page 7) USE OF THE CATALOG (page 9) 

Um den Katalog genau auslegen zu kOnnen, siehe: Para la correcta lectura del catalogo vease: 
HINWEISE ZUM GEBRAUCH DES KATALOGS (Seile BJ C6MO SE MANEJA EL CATALOGO (pag. 10) 

Tutti I dlrlttl di rlproduzlone sono riservati al1a Soc. p. Az. FIAT - TORINO 
II slstema di numerazlone che individua I slngoll partlcolarl elencati nel presente catalogo non pub essere adottato in alcun caso, senza autorlzzazlone scritta dalla Soc. p. Az. FIAT - TORINO 

Tous droits reserves a la Soc. p, Az. FIAT - TURIN 
Le systeme de numerotation des pieces en liste dans ce catalogue ne peut etre adopt¢ en 

aucun cas, sans une autorisation ecrite de la Soc. p. Az. FIAT - TURIN 

Alie Urheberrechte sind von der FIAT Soc. p. Az, - TURIN - vorbehallen 
Die Benutzung des Numerierungssyslems zur Kennzeichnung der im vorliegenden Katalog 

aufgefuhrten Ersatzteile bedarf in jedem Falle der schriftlichen Genehmigung 
der FIAT Soc. p. Az., TURIN 

All rights reserved by Soc. p, Az. FIAT - TURIN 
Single Item numeration method used In this catalog cannot be used without wrltlen consent 

by Soc. p, Az. FIAT - TURIN 

Reservados todos los dercchos para Soc. p. A, FIAT - TURIN 
El sistema de numeracion de las piezas resenadas en el catalogo no puede ser objeto de imi­ 

tacion o cop/a en ningun caso sin autorizacion por escrito de Soc. p. Az. FIAT - TURIN 

Copyright by Soc. p. Az. FIAT - TORINO 

Printed in Italy 

Fiat 124 Sort Spider (USA) • carrozeria (2) FIAT - RAGGRUPPAMENTO PUBBLICAZIONI TECNICHE 

lmprime N• Print No. I Sampato N, Druckschrift Nr. lmpreso n•. 603.10.l97-2•Ed.-Xll-1968-1,600 

Stabillmento tipolitografico 
G. CANALE & C. - Via Baltimora, 19 -10137 TORINO 
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Fiat 10c (1) 

INDICE GENERALE 

- Norme per le ordinazioni pag. 5 

INDEX 

Commande de pieces deta- 
chees. .page 5 

VERZEICHNIS 

Anweisungen zur Bestel- 
lung . Seite 5 

- Avvertenze generali per la Regles generales pour la Hinweise zum Gebrauch - Use of the catalog )) 9 Como se maneja el catalogo )) 10 
consultazione del catalogo )) 6 consultation du catalogue )) 7 des Katalogs )) 8 

- Elenco delle versioni Liste des versions Liste der Ausfuhrungen Version list Lista de versiones 
(su carta arancione) . )) 11 (sur papier orange) )) 11 (auf orangefarbigem Papier) )) 11 (on orange paper) )) 11 (papel naranja) )) 11 

Validita dei sottogruppi . )) 15 - Validite des sousgroupes )) 15 Gultigkeit der Untergruppen )) 15 - Subgroup applicability )) 15 - Validez de los subgrupos )) 15 

- Indice dei sottogruppi )) 17 - Index des sousgroupes . )) 17 - Untergruppenverzeichnis )) 17 - Subgroup index. )) 17 - fndice de subgrupos )) 17 

Indice dei numeri d'ordina- Liste numerique )) 21 - Nummernverzeichnis )) 21 Numerical index )) 21 [ndice numerico )) 21 
zione . )) 21 

PARTI DI RICAMBIO 

Tavole 

- Elenchi delle parti di ricambio 
(sul retro delle tavole) 

MODIFICHE 

- Tabelle. pag. 1M 

TABELLE VARIE 

- Fissaggi vari pag. 1;T 

PIECES DETACHEES ERSATZTEILE 

- Planches - Bildtafeln 

Listes des pieces detachees Ersatzteilliste 
(au verso des planches) (auf der Ruckseite der Bildtafeln) 

MODIFICATIONS JI.NDERUNGEN 

- Tableaux page 1 M 

TABLEAUX DIVERS 

- Fixations diverses. page11T 

- Tabellen Seite 1 M 

VERSCHIEDENES 

- Befestigungsteile Seite11T 

CONTENTS 

- Ordering parts 

MISCELLANEA 

Fasteners 

. page 5 

SPARE PARTS 

Plates 

Spare parts list 
( on the plate sheet verso) 

MODIFICATIONS 

- Tables page 1 M 

page 11T 

[NOICE GENERAL 

Pedidos de repuestos. pag. 5 

PIEZAS DE REPUESTO 

-- Laminas 

- Listas de piezas de repuesto 
(en el dorso de las laminas) 

MODIFICACIONES 

Tablas pag. 1M 

TABLAS 

Piezas de fijacion pag. 11T 
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Fiat 

NORME PER LE ORDINAZIONI 

Le ordinazioni di parti di ricambio devono 

essere corredate dalle seguenti indicazioni: 

Modello e versione della vettura (indicata net 
foglio « Elenco de/le Versloni », su carta 
arancione). 

- Tipo dell'autotelaio (1). 

Numero dell'autotelaio (2). 

Numero per ricambi (4) (vettura n. , .. ), 

Numero di scocca (5) 

Numcro di ordinazione della parte che si ri­ 

chiede (come indicato nelle tavole e negli 
elenchi parti di ricambio), in base al quale 

vengono evase le ordinazioni. 

COMMANDE DE PIECES DETACHEES 

Les commandes doivent nous parvenir completes 
des indications suivantes: 

- Type et version de la voiture (comme indique 
sur la « Liste des Versions » sur papier 
orange). 

- Type du chassis (1). 

Numero du chassis (2). 

Numero de pieces detachees (4)(voiture n° ...). 
Numero de caisse () 

Numero de commande de la piece requise 
(comme indique sur /es planches et aux lisles 
des pieces), d'apres lequel les commandes sont 
expediees. 

ANWEISUNGEN ZUR BESTELLUNG 

Bei Bestellung bitten wir stets folgendes anzu­ 
geben: 

Medell u. Ausfi.ihrung des Wagens (siehe 
«Liste der Ausfuhrungen », auf orange­ 
farbigem Papier). 

Fahrgestell-Baumuster (1). 

Fahrgestetl-Nummer (2). 

- Ordnungsnummer fi.ir Ersatzzwecke (4) (Wa­ 
gen-Nr. ...). 
Ka,osserie-Nummer (5) 

Bestellnummer des gewunschten Ersatzteils 
(It. Bildtafeln u. Listen), auf Grund derer die 
Lieferung erfolgt. 

ORDERING PARTS 

Orders for Spare Parts must include the follow­ 
ing data: 

- Car Model and Version (as given on the" Ver­ 
sion list" on orange paper). 

- Chassis Type (1). 

Chassis Number (2). 

Number for Spares (◄) (car No .... ). 
Body shell Number (5) 

Part Number of the ordered spare, as given 
on plates and lists, that will be used to fulfill 
the order. 

PEDIDOS DE REPUESTOS 

En todos los pedidos de piezas de repuesto 
tienen que consignarse los datos siguientes: 

modelo y version del coche (reseiiados en la 
« Lista de Versiones », papel naranja); 

mode lo del chasis (1); 

matricula del chasis (2); 

numero para recambios (4) (coche n. ...) 
numero de ta carroceria (5); 

numero de pedido de la pieza requerida (el 
que coincidir/J. con el reseiiado en las listas 
de piezas de repuestos y en las laminas), en 
base al cual se evacua el pedido. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Flat AVVERTENZE GENERALI PER LA CONSULTAZIONE DEL CATALOGO 10c (1) 
-- -------------------~--------------------------,---------------------~ 

1 - Ricerca delle part! di ricambio 
Per una corretta ricerca delle parti di ricambio illustrate 
ed elencate nel catalogo, e necessario: 
a) consultare I'« Elenco delle versioni » (su cartoncino 

oppure a pag. 11 su carta arancione) per individuare i 
codici numerici della versione base, e delle eventuali 
varianti, del veicolo che interessa; 

b) consultare l'indice « Validita dei sottogruppi » (su 
cartoncino oppure a pag. 15) per conoscere le validita 
dei sottogruppi riferite ai codici numerici stessi; 

c) consultare le tavole e i relativi elenchi delle parti 
di ricambio del catalogo, come indicato ai successivi 
punti 2 e 3. 

2 - Tavole 
lllustrano le parti di ricambio di ciascun sottogruppo. 
Ogni tavola riporta, in basso, ii numero del sottogruppo 
(a destra) e l'eventuale numero di foglio, la denominazione 
del sottogruppo (al centro) e l'indicazione del modello 
(a sinistra). 
Le parti di ricambio illustrate sono contraddistinte dal 
numero di ordinazione con a fianco tutte le indicazioni 
(modifiche, codici, ecc.) sufficienti in generale per pater 
individuare le parti stesse direttamente sulle tavole. 

lndicazioni e abbreviazioni usate ne11e tavole: 
4072798 
873637-805338 
4119705 (01) 
4119706 (01-39) 

4119707(01-03-39)= 

4119708(01-39-42) 

980076 2,5 
4101758 
C 2180 4064081 

C 2184 47600r 

D 2180 4081948 
M1.01 
1, 2, ecc 

parte di normale fornitura 
parti fornite in alternativa 
parte propria della versione base 01 
parte della versione base 01, propria 
della variante 39 
parte delle versioni base 01 e 03, pro­ 
pria della variante 39 
parte della versione base 01, propria 
delte varianti 39 e 42 
parte .. avente spessore 2,5 mm 
complessivo 
parte antemodifica 2180 (viene ancora 
fornita di ricambio) 
parte antemodifica 2184 (non viene piu 
fornita di ricambio) 
parte postmodifica 2180 
parte illustrata nel Sgr. M1.01 
vedere apposita tabella oppure elenco 
delle parti di ricambio 

s parte sinistra (o) 
d parte destra () 
0 ... = diametro ... mm 

»- 
m 
s 

Validita della tavola 
consultare l'indice « Validita dei sotto­ 
gruppi » come al punto 1 b 

C 2210-+ vel1, n. 071115 
significa che la tavola vale << fino » al 
veicolo con n. per ricambi 071115, in con­ 
seguenza della modifica 2210 

D 2210 vett. n., 071116 
significa che la tavola vale « dal » veicolo 
con n. per ricambi 071116, in conseguenza 
della modifica 2210 

3 - Elenchl delle parti di ricambio (sul retro delle tavole) 
Elencano le parti di ricambio di ciascun sottogruppo, illu­ 
strate nelle tavole e le parti fornite come «Serie» ecc. 
in ordine progressivo di n. di ordinazione. 
Per una pill completa interpretazione delle denomina­ 
zioni delle parti di ricambio e opportuno riferirsi alle 
illustrazioni delle tavole. 
Le parti di carrozzeria che vengono fornite per ricambio 
rivestite in pan no, finta pelle od in vipla, sono elencate nel 
Sgr. M1.20 in apposite tabelle le quali, a fianco di ciascun 
n. di ordinazione indicano: la qualita del rivestimento ed ii 
colore, con i numeri di riferimento della tappezzeria im­ 
piegata. 

lndicazioni e abbreviazioni usate negli elenchi: 

Sgr. sottogruppo sup. superiore 
N., n. numero inf. inferiore 
compl. = complessivo est. esterno 
s parte sinistra (o) int. interno 
d parte destra (o) lat. laterale 
ant. anteriore (o) centr. centrale 
post. posteriore e) 

accompagnare le ordinazioni 
fornite a metri 
esistenza di «Serie », ecc. 

esistenza di 
«Serie», «Dota­ 
zioni», «Corre­ 
di», ecc. 

con ii Campione 

I 
ne/la colonna 

« quant, » 

(0) rispetto alla direzione di marcia del veicolo 

4- Tabelle « MODIFICHE » 
Elencano tutte le modifiche apportate ai veicoli durante 
ii corso della produzione, le lore applicazioni (con una 
eventuale illustrazione complessiva della modifica, quando 
si ritiene necessario) e le norme di ricambio. 

Indicazioni e abbreviazioni usate nelle tabelle mo­ 
difiche: 

colonna « Modifica »: 
C = modifica n (per le parti antemodifica) 
D = modifica n (per le parti postmodifca) 

attuazioni: 
vett, n. ...= «fino» al veicolo con n, per ri­ 

cambi ... 
vett. n ·+«. » «dal » veicolo con n. per ricambi ... 
IX 1968 nel mese di settembre 1968 

colonna « Sgr. interessati e Norme di ricambio »: 
L1.05 - L1.09 sottogruppi interessati alla modifica 
(B. I.T .... ) n. del Bollettino lnformazioni Tee­ 

niche con ii quale viene segnalata 
la modifica 

norme di ricambio: 
405548 D 2072 

ad esaurimento scorte 4055118 applicare 
tutte le parti postmodifica D 2072 

4056402 4089698 
ad esaurimento scorte 4055102 sostituire 
con 4089698 

4076300 4086486 4- 4092472 
ad esaurimento scorte 4076308, sostituire 
con 4086486 e 4092472 

4066205 4082585 (4074547 4 4074548) 
ad esaurimento scorte 4066205 sostituire 
con 4082585 eliminando 4074547 e 4074548. 

5- «TABELLE VARIE » 
Comprendono le tabelle da consultare per conoscere 
dati relativi ai «Fissaggi vari ». 

6 - Nota per gli enti FIAT 
II presente catalogo deve essere successivamente ag­ 
giornato, riportando a fianco di ciascuna parte interessata, 
sulle tavole e sugli elenchi, nella colonna « modif, » il n. 
delfe eventuali modifiche che verranno segnalate nei B.I.T. 

LE PARTI DI CARROZZERIA SONO FORNITE DURANTE LA PRODUZIONE IN SERIE DEL VEICOLO E FINO AD ESAURIMENTO DELLE DISPONIBILITA 
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Fiat REGLES GENERALES POUR LA CONSULTATION DU CATALOGUE 10 C (1) 

- Recherche des pieces detachees 
Pour la recherche correcte des pieces de rechange 
illustrees et en liste dans le catalogue., ii faut: 
a) consulter la «Liste des versions» (sur carton ou bien 

a la page 11 sur papier orange) pour reperer les codes 
numeriques de la version base et des variantes 
eventuelles du vehicule qui interesse; 

b) consulter l'index « Validite des sousgroupes » (sur 
carton ou bien a page 15) pour connaitre les validites 
des sousgroupes rapportees aux codes numeriques; 

c) consulter les planches et les listes des pieces deta­ 
ches correspondantes du catalogue, comme indique 
aux points 2 et 3 suivants, 

2- Planches 
Elles representent les pieces detachees de chaque sous­ 
groupe. 
Chaque planche reporte, en bas, le numero du sous­ 
groupe (a droite) et le numero de feuille eventuel, la 
designation du sousgroupe (au centre) et l'indica­ 
tion du modele (a gauche). 
Les pieces representees sont reperees par le numero 
de commande accompagne de toutes les indications 
(modifications, codes, etc.) suffisant en general a reperer 
les pieces elles-memes directement sur les planches. 

Symboles et abreviations utilises sur les planches: 
4072798 piece de fourniture standard 
873637.-805338 pieces livrees en alternative 
4119705 (01) piece propre a la version base 01 
4119706 (01-39) piece de la version base 01 propre a 

la variante 39 
4119707(01-03-39)= piece des versions base 01 et 03 propre 

a la variante 39 
4119708(01-39-42) piece de la version base 01 propre aux 

variantes 39 et 42. 
980076 2,5 
4101758 
C 2180 4064081 

C 2184 4076009 

D 2180 4081948 
M1.01 
1, 2, etc. 

piece ayant 2,5 mm d'epaisseur 
ensemble 
piece ant8rieure a la modification 2180 
(encore livree de rechange) 
piece anterieure a la modification 2184 
(non plus livree de rechange) 
piece posterieure a la modification 2180 
piece illustree au Sgr, M1,01 
voir le tableau expres ou bien la liste 
des pieces detachees 

s piece gauche (%) 
d piece droite (%) 
0...= diametre .a. mm 

existence de 
«deux», «Do­ 
tations», etc. 

Validite de la planche 
consulter l'index « Validite des Sousgrou­ 
pes » dont au point 1 b 

C 2210-» vett. n. 071115 
veut dire que cette planche est valable 
«jusqu'au » vehicule n, de pieces detachees 
071115, par suite de la modification 2210 

D 2210 vett. n. 071116 -» 
veut dire que cette planche est valable 
«a partir » du vehicule n, de pieces de­ 
tachees 071116, par suite de 1a modifi­ 
cation 2210 

3 - Listes des pieces detachees (au verso des planches) 

Elles comprennent les pieces de rechange de chaque 
sousgroupe figurant sur les planches et !es pieces li­ 
vrees comme «deux», etc., en ordre progressif de n, 
de commande. 
Pour une interpretation plus correcte des designations 
des pieces detachees, il est opportun de se rapporter 
aux illustrations des planches. 
Les pieces de carrosserie livrees de rechange et garnies 
de drap, simili-cuir ou vipla, sont en liste dans le Sgr. M1.20 
ou, a cote de chaque n. de commande, l'on a indique: la 
qualite du garnissage et sa couleur, avec les numeros de 
reference du garnissage utilise. 

Symboles et abreviations utilises dans les tistes (dans 
la partie en italien seulement): 
Sgr. = sousgroupe 
N., n. = numero 
compl. = ensemble 
s piece gauche (%) 
d piece droite (%) 
ant. avant (%) 
post. arriere (o) 

m 
s 

livre par metres 
existence de 
«deux », etc. 

sup. 
inf. 
est. 
int. 
lat. 
centr. 

superieur 
inferieur 
exterieur 
interieur 
lateral 
central 

- c - joindre un echantillon a la commande 

dans la colonne 
« quant. » 

(%) par rapport au sens de roulement du vehicule 

4 .. Tableaux « MODIFICATIONS » 
Dans ces tableaux sont repartees toutes Jes modifica­ 
tions apportees aux vehicules au cours de leur production, 
leurs applications (avec une illustration generate de la 
modification, quand cela est necessaire) ainsi que tes 
regles pour les remplacements. 

Symboles et abrE!viations utilises dans les tableaux 
des modifications: 

colonne « Modifica » (modification): 
C = modification n (pour Jes pieces anciennes) 
D = modification n (pour /es pieces actuel/es) 
effectuations: 
----+ vett. n .... 

vett. n .... ---+ 
IX 1968 

«jusqu'au » vehicule n, de pieces 
detachees ... 
«a partir» du vehicule n. de pieces 
detachees ... 
au mois de septembre 1968 

colonne «Sgr. interessati e Norme di ricambio » 
(Sgr. concernes et regles pour /es remplacements): 
L1.05 - L1.09 sousgroupes concern8s par la mo­ 

dification 
(B.I.T .... ) numero du Bulletin d'lnformations 

Techniques reportant la modifica­ 
tion 

regles pour les remplacements: 
40564t6 = D2072 

a l'epuisement des stocks de 4055118, ap­ 
pliquer toutes les pieces actuelles D 2072 

4055402 4089698 
a l'epuisement des stocks de 4055102, 
remp1acer par 4089698 

~ - 4086486 + 4092472 
a l'epuisement des stocks de 4076308, 
remplacer par 4086486 et 4092472 

4066205 = 4082585-- (4074547 + 4074548) 
a l'Elpuisement des stocks de 4066205, rem­ 
placer par 4082585, en eliminant 4074547 et 
4074548. 

5 - «TABLEAUX DIVERS» 
lls comprennent Jes tableaux a consulter pour connaitre 
les donnees se rapportant aux «Fixations diverses », 

6- Remarque pour le Reseau FIAT 
Ce catalogue doit etre mis a jour selon ce qui sera com­ 
munique par le «B.IT,», en reportant dans la colonne 
« modif. » (modification), a cote de chaque piece con­ 
cernee, le numero des modifications figurant dans le 
Bulletin, 

LES PIECES DE CARROSSERIE SONT LIVREES PENDANT LA CONSTRUCTION DU VEHICULE EN SERIE, ET JUSQU'A EPUISEMENT DES STOCKS 

- 7 - 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Fiat HINWEISE ZUM GEBRAUCH DES KATALOGS 10c (1) 

1 - Auffinden der Ersatzteile 
Zurn Auffinden der in vorliegendem Katalog aufgefuhrten 
und abgebildeten Ersatzteile ist notwendig: 
a) die «Liste der Ausfuhrungen » (auf Kartonblatt 

oder orangefarbigem Papier S. 11) nachzuschlagen, um 
die Kennummer der GrundausfUhrung bzw. des 
abgeleiteten Typs des in Frafe kommenden Fahr­ 
zeugs festzustellen; 

b) das Verzeichnis « Gultigkeit der Untergruppen » (auf 
Kartonblatt oder S. 15) nachzuschlagen, um die Zuge­ 
horig keit der Untergruppen zu den einzelnen Kennum­ 
mern festzustellen; 

c) die Bildtafeln und entsprechenden Ersatzteillisten 
nachzuschlagen, wie in den folgenden Punkten 2 u. 3 
angegeben. 

2 - Bildtafeln 
Die Tafeln veranschaulichen die Ersatzteile jeder ein­ 
zelnen Untergruppe. 
Auf jeder Bildtafel ist folgendes angegeben: die 
Untergruppennummer (rechts) mit der eventuellen 
Seitennummer des Katalogblatts, die Untergruppen­ 
benennung (in der Mille), sowie das Modell (inks). 
Die abgebildeten Ersatzteile sind mit den Bestellnum­ 
mern und samtlichen Angaben versehen (Anderungen, 
Kennummern, usw.), die im allgemeinen ausreichen, um die 
gewUnschten Teile direkt auf den Bildtafeln zu ermitteln. 

Erlauterungen und Abkurzungen auf den Bildtafeln: 
normalerweise gelieferter Teil 
abwechselnd gelieferter Teil 
Eigenteil der Grundausfuhrung 01 
Teil der Grundausfuhrung 01, Eigenteil 
des Typs 39. 

4119707(06-03-39). Teil der Grundausfuhrungen 01 u. 03 
Eigenteil des Typs 39. 

4119708(01-39-42). Teil der Grundausfuhrung 01, Eigen­ 
teil der Typen 39 u. 42. 
Teil van 2,5 mm stark 
Zusammenbau 

c 2180 4064081 fruherer Teil 2180(wird weiterhin geliefert) 
= fruherer Teil 2184 (nicht mehr erhaltlich) 
=- gegenwartiger Teil 2180 

in Utgr, M1.01 abgebildeter Tei I 
= siehe spezielleTabelle oderErsatzteilliste 

4072798 
876337-805338 
4119705 (01) 
4119706 (01-39) 

980076 2,5 
4101758 

C 2184 4076009 
D 2180 4081948 
M1.01 
1, 2, usw. 

s links () #- Lieferbarkeit von 
d rechts () Teilen als «Satz», 
0 ... mm Durch- «Serie», «Aus- 

messer rustung», usw. 

Gultigkeit der Bildtafeln: 
Verzeichnis «Gultigkeit der Unter­ 
gruppen », wie in Punkt 1 b angegeben, 
nachschlagen 

C 2210--»vett. n. 071115 
bedeutet: die Tafel gilt « bis » Fahrzeug mit 
Ordnungsnr. f. Ersatzzwecke 071115 infolge 
der Anderung 2210 

D 2210 vett. n. 071116 -» 
bedeutet: die Tafel gilt « ab » Fahrzeug mit 
Ordnungsnr. f. Ersatzzwecke 071116 infolge 
der nderung 2210 

3 - Ersatzteilliste (au{ der Ruckseite der Bildtafeln) 
Die Listen fi.ihren die in den Bildtafeln abgebildeten und 
die als «Satz» gelieferten Ersatzteile in laufender Be­ 
stellnummernfolge an. 
Zur besseren Verstandigung der Benennung der ein­ 
zelnen Ersatzteile, siehe Bildtafeln. 
Die Karosserieteile, die mit Tuch-, Kunstleder- oder 
Viplaverkleidungen getiefert werden, sind in der Utgr. 
M1.,20 in einer besonderen Tabelle aufgefuhrt, in der 
neben jeder Bestellnummer die Qualitat und Farbe der 
Verkleidung sowie ihre Hinweisnummer auf den Muster­ 
katalog angegeben sind. 

Erlauterungen und Abkiirzungen auf den Ersatzteillisten 
(im itafienischen Tei/): 
Sgr. Untergruppe 
N., n. = Nummer 
compl. = Zusammenbau 
s links (%) 
d rechts (0) 
ant. vorn (%) 
post. hinten (0) 

m 

s 

sup. 
inf. 
est. 
int. 
lat. 
centr. 

vom laufenden Meter erhalt­ 
lich 
Vorhandensein von «Satzen» 
usw. 

oben 
unten 
aussen 
innen 
seitlich 
Mitte 

- c - der Bestellung ist ein Muster beizufi.igen 

in der Spalte 
« quant. » 
(Anzahl) 

(%) in Bezug auf die Fahrtrichtung des Fahrzeugs 

4- Tabellen « NDERUNGEN » 
In diesem Abschnitt sind samtliche im Laufe der Pro­ 
duktion an den Fahrzeugen vorgenommene Anderungen 
sowie ihre Einftihrung (mit einer eventuel/en, falls {Ur 
notwendig gefundenen Gesamtabbildung der Anderung) und 
die Ersatzanweisungen aufgefuhrt. 

Hinweise und Abkiirzungen in der Tabelle nde­ 
rungen: 

Spalte « Modifica » (Anderung): 
C = Anderungsnummer (fruhere Teile) 
D = Anderungsnummer (gegenwartige Teile) 

Einfi.ihrung: 
» vett. n .•.. = «bis» Fahrzeug mit Ordnungsnr. f. 

Ersatzzwecke ... 
vett. n. --+ = «ab» Fahrzeug mit Ordnungsnr. f. 

Ersatzzwecke ... 
IX 1968 = September 1968 

Spalte « Sgr. interessati e Norme di ricambio » (betref­ 
fende Untergruppen und Ersatzanweisung): 
L1.05-L1.09 = die nderung betreffende Unter- 

(B.I.T .... ) 
gruppen 
Technisches Mitteilungsblattin wel­ 
chem die nderung beschrieben ist 

Ersatzanweisung: 
405546 = D 2072 

nach Aufbrauch der Nr. 4055118, samtliche 
neuen Tei le D 2072 einbauen 

4055102 4089698 
nach Aufbrauch der Nr. 4055102 durch 
4089698 ersetzen 

4076308 = 4086486 4 4092472 
nach Aufbrauch der Nr. 4076308 durch 
4080486 und 4092472 ersetzen 

.4ll6i28S" ~ 4082585 - (4074547 + 4074548) 
nach Aufbrauch der Nr. 4066205 durch 
4082585 ersetzen, wobei 4074547 und 4074548 
zu entfernen sind. 

5 «VERSCHIEDENES » 
Dieser Abschnitt enthalt die Tabellen, in denen die 
Oaten der « Befestigungsteile » aufgefuhrt sind. 

6 - Anmerkung fur die FIAT-Dienststellen 
Zur Berichtigung bzw. Vervollstandigung vorliegenden 
Katalogs, sind auf den Bildtafeln und in der Ersatzteilliste 
und zwar in der Spalte « modif. » (4nderung) neben 
dem betreffenden Ersatzteil die Kennummern der even­ 
tuellen .Anderungen, die in den Mitteilungsblattern be­ 
kanntgegeben werden, aufzufuhren, 

DIE ERSATZLIEFERUNG VON KAROSSERIETEILEN ERFOLGT NUR WHREND DER SERIENFABRIKATION UNO BIS AUFBRAUCH DER LAGERBESTNDE 

-8- 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Fiat USE OF THE CATALOG 10c(1) 

- How to locate spares 

To find the spares shown and listed in the catalog. proceed 
as follows: 
a) consult the «Version list» (on cardboard or on 

page 11 on orange paper) to find the code number 
of the basic version and of variants, if any, of the 
vehicle involved; 

b) consult the « Subgroup applicability » index (on 
cardboard or on page 15) to identify the applicability 
of subgroups with reference to the code numbers; 

c) consult the plates and relevant spare parts lists 
of the catalog, as directed below in 2 and 3. 

2- Plates 

Illustrations show the spare parts of each subgroup. 
Below each plate there is the Sgr. No. (right) and sheet 
number, if any, the Sgr. title (center), and the model indi­ 
cation (left). 
The spare parts illustrated are identified by respective 
part numbers together with other indications (modifi­ 
cations, codes, etc.) generally sufficient for direct loca­ 
tion of parts on plate. 

Indications and abbreviations used in the plates: 

4072798 
873637-805338 
4119705 (01) 
4119706 (01-39) 

standard supply part 
parts supplied as an alternative 
part specific; for basic version 01 
part of basic version 01 specific for 
variant 39 

4119707(01.03-39)= part of basic versions 01 and 03, specific 
for variant 39 

4119708(01-39-42) = part of basic version 
variants 39 and 42. 
2,5 mm thick part 980076 2,5 

4101758 
C 2180 4064081 

C 2184 4076009 

D 2180 4081948 
M1.01 
1, 2, etc. 

01, specific for 

assembly 
ante-modification 2180 part (supply is 
continued) 

= ante-modification 2184 part (supply is 
discontinued) 
post-modification 2180 part 
part shown in Sgr. M1.01 
see the proper table or spare parts 
list. 

s 
d 
...== 

some parts are sup­ 
plied as «Set», «Kit», 
etc. 

Plate applicability 
consult the «Subgroup applicability» 
index as referred in para 1 b 

C2210» vett. n. 071115 
means: consequently to modification 2210 
the plate is valid up to vehicle with number 
for spares 071115 

D 2210 vett. n. 071116» 
means: consequently to modification 2210 
the plate is valid from vehicle with number 
for spares 071116 

3 .. Spare parts list (on the plate sheet verso) 

Lists the spare parts, and the parts supplied as «Set», 
«Kit», etc. of each subgrup, illustrated in the plates 
according to the progressive part number. 
Refer to plate illustrations for a complete interpretation 
of spare description. 
The body parts which are supplied trimmed with cloth, 
imitation leather or vipla, are listed in proper tables o­ 
Sgr. M1.20 on which, beside each Part. No., also the maf 
terial quality and the colour are indicated along with the 
reference number of the upholstery used. 

Indications and abbreviations used in the lists (only 
in the Italian section): 

Sgr. subgroup post. rear (0) 
N., n. number sup. upper 
compl. = assembly inf. lower 
sp. thickness est. outer 
s left (o int. inner 
d right (o) lat. - side 
ant. front () centr. center 

- c- enclose a sample with the order 
m supplied to the meter I column 
S some parts are supplied as « quant. » 

«Set », «Kit », etc. 

() determined by facing in the same direction as the driver 

4- «MODIFICATIONS » tables 
List all the modifications introduced on vehicles during 
the production, their applicability (when necessary, shows 
also a complete illustration of the modification as a whole) 
and the directions for replacement. 

Indications and abbreviations used in modification 
tables: 

column « Modifica » (modification): 
C = modification No.... (for the A.M. parts) 
D = modification No .... (for the P.M. parts) 

effectiveness: 
-» vett. n. .. = up to vehicle with number for spares ... 
vett. n. .-» = from vehicle with number for spares .. , 
IX 1968 = introduced in september 1968 

column «Sgr. interessati e Norme di ricambio » 
(Sgr. involved and directions for replacement): 
L1.05 - L1.09 = Subgroups involved in the modi­ 

fication 
Technical Information Bulletin in 
which the modification is descri­ 
bed 

directions for replacement: 
45s4= D 2072 

on exhaustion of stocks of 4055118 mount 
all post-modification D 2072 parts. 

4056402 4089698 

(B.I.T .... ) 

on exhaustion of stocks of 4055102 re­ 
place with 4089698. 

476300 4086486 + 4092472 
on exhaustion of stocks of 4076308 replace 
with 4086486 and 4092472. 

4066205 4082585 -- (4074547 4 4074548) 
on exhaustion of stocks of 4066205 replace 
with 4082585, discarding 4074547 and 4074548. 

5- «MISCELLANEA » 
This section includes the tables showing the «Faste­ 
ners » and relevant data. 

6 - Notice to FIAT Agents 
The present catalog must be brought up-to-date with all 
future Technical Information Bulletins by writing in line 
with the part involved in the plates and in the column 
« modif. » (modification) of part lists the number 
identifyjng each modification quoted in the Bulletins. 

BODY PARTS ARE USUALLY SUPPLIED AS SPARES THROUGHOUT THE PERIOD OF MANUFACTURE AND UP TO THE EXHAUSTION OF AVAILABLE STOCKS WHEN 
PRODUCTION IS DISCONTINUED 
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Fiat C6MO SE MANEJA EL CATALOGO 10c (1) 

1 - COmo se buscan las piezas de repuesto 
Para buscar las piezas de repuesto reseiiadas en el 
catalogo, hay que: 
a) conocer los codigos de las versiones basicas y de 

las derivadas (si las hay) del vehiculo en cuestion, 
las que figuran en la «Lista de versiones » (papel 
cartulina, o bien papel naranja, pag. 11); 

b) conocer la validez de las subgrupos respecto a los 
mismos codigos, consultando la tabla « Validez de 
los subgrupos » (papel cartulina, o bien pJ.g. 15); 

c) consultar las laminas y las listas de piezas de re­ 
puesto respectivas, atendiendo a cuanto se explica 
en las puntos 2 y 3. 

2- Laminas 

Representan las piezas de recambio de cada subgrupo. 
Al pie de cada hoja tenemos: en la parte derecha, el 
numero del subgrupo y el numero de la hoja(eventual); 
en el centro, la denominaci6n del subgrupo, y en la 
parte izquierda el modelo. 
Cada pieza de recambio representada lleva el nt'.imero de 
pedido acompa/lado de todas las indicaciones (modi{ica­ 
ciones, c6digos, etc.), que generalmente son suficientes 
para reconocer las mismas piezas en la lamina. 

Notaciones y abreviaturas usadas en las laminas: 

4072798 pieza de suministro normal 
873637-805338 = piezas de suministro alternative 
4119705 (Ot) pieza propia de la version basica 01 
4119706 (01-39) = pieza de la version basica 01, propia 

de su derivada 39 
4119707(01-03-39)= pieza de las versiones basicas 01 y 03, 

propia de su derivada 39 
4119708(01-39-42) pieza de la version basica 01, propia 

de sus derivadas 39 y 42 
pieza de 2,5 mm de grueso 

= conjunto 
pieza anterior a la modificaci6n 2180 
(todavia con recambios) 
pieza anterior a la modificaci6n 2184 ( sin 
mas recambios) 
pieza posterior a la modificaci6n 2180 
pieza ilustrada en el Sgr. M1.01 
vease la tabla especial, o bien la lista 
de piezas de repuesto 

980076 2,5 
4101758 
C 2180 4064081 

C2184 4076009 

D 2180 4081948 
M1.01 
1, 2, etc. 

s 

d 
.0 ... 

Validez de la lamina 
se deduce de la tabla « Validez de los 
subgrupos » citada en el punto 1 b 

C2210 vett. n. 071115 
significa que la lamina es valida « hasta » 
el vehicu1o con numero para recambios 
071115, par efecto de la modificacion 2210 

D 2210 vett. n. 071116 
significa que la lamina es valida «a partir 
del » vehiculo con namero para recambios 
071116, par efecto de la modificaci6n 2210 

; - listas de piezas de repuesto (en el dorso de las laminas) 
Comprenden las piezas de repuesto de cada subgrupo 
ilustradas en las laminas y las piezas incluidas en «due­ 
gos» etc., y resenadas segun el orden progreslvo del 
num. de pedido. 
Para comprender mejor las denominaciones de las 
piezas de repuesto es oportuno mirar las ilustraciones 
de las laminas. 
Las piezas de repuesto de carrocerla que se suministran 
forradas de pano, similcuero o vipla, se resenan en listas 
separadas def Sgr. M1.20 en las que, junta con el numero 
de pedido, se detallan la cualidad y el color del forro y los 
numeros referentes al tipo de tapizado que se us6. 

Notaciones y abreviaturas usadas en la lista en lengua 
italiana: 
Sgr. subgrupo sup. superior 
N., n. numero inf. inferior 
comp!. conjunto est. exterior 
s parte izquierda (o) int. interior 
d parte derecha () lat. lateral 
ant. anterior (o centr. central 
post. posterior (o) 

¢c» 

m 
s 

parte 
izquierda (%) 
parte derecha (%) 
diametro en mm 

de algunas pie­ 
zas se suminis­ d tran «duegos » lr «Equipos, etc.» 

acompanese al pedido la muestra. 
. . I en la columna 

= se summ1stra por metros I << quant. >> 
= existencia de<< Juegos n, etc. (= cantidad) 

(O) respecto de la direccin de la marcha del vehlculo 

4- Tablas «MODIFICACIONES » 
Comprenden todas las modificaciones habidas en las 
vehlculos durante su fabricacion, como se incorporaron 
(y cuando se estime bien, fa i/ustraci6n general de la modi­ 
ficacion), y las normas para los recambios. 

Notaciones y abreviaturas usadas en las tablas 
de, modiflcaciones: 

columna « Modifica » (= modi(icaciones): 
C = modificacion num.... (para las piezas antiguas) 
D = modificacion num. ... (para las piezas nuevas) 

incorporaci6n: 
--+ vett. n .... «hasta » el vehiculo con nllm. 

para recambios ... 
vett. n ..•. --+ = «apartir» del vehiculo con num. 

para recambios ... 
IX 1968 = en el mes de septiembre de 1968 

columna « Sgr. interessati e Norme di ricambio » 
( = subgrupos afectados por la modi(icaci6n y nor mas 
para las recambios): 
L1.05 - L1.09 = subgrupos afectados por la modifi­ 

caci6n 
(B.I.T .... ) num. del « Bollettino lnformazioni 

Tecniche » (== Boletin tecnico) en 
el que se da parte de la modifica­ 
ci6n habida 

norm as para los recambios: 
45648 D 2072 

al agotarse las existencias de 4055118, 
col6quense todas las piezas D 2072 

45$402z = 4089698 
al agotarse las existencias de 4055102, 
col6quese 4089698 

4076308 = 4086486 -+ 4092472 
al agotarse las existencias de 4076308, 
col6quense 4086486 y 4092472 

4066205 4082585- (4074547 + 4074548) 
al agotarse las existencias de 4066205, 
col6quese 4082585 anulando 4074547 y 
4074548, 

5-«TABLAS» 
Comprenden las que hay que consultar para conocer los 
datos referentes a «Piezas de fijacion ». 

6 - Nota para los Organismos FIAT 
EI catalogo se pondra al dia apuntando en las laminas 
junto a los detalles afectados, y en la lista en el asiento 
que corresponde de la columna « modif, » (= modifica­ 
ciones), el numero de las modificaciones de las que se 
ira dando parte en el « Bollettino lnformazioni Tecniche » 
(8.1.T.). 

LOS RECAMBIOS DE CARROCERIA SE SUMINISTRAN DURANTE LA FABRICACION EN SERIE DEL VEHCULO Y HASTA AGOTARSE LAS EXISTENCIAS EN ALMACEN 
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Fial 124 Sport Spider (USA) - VALIDITA DEI SOTTOGRUPPI 
(carrozzeria) 2 edizione 

Validite des Sousgroupes 
Gultigkeit der Untergruppen 

Subgroup Applicability 
Validez de los subgrupos 

Tutti sottogruppi valgono per le versioni indicate a pag. 11. 

Tous les sousgroupes sont valables pour les versions indiques a page 11. 

Alie Untergruppen gelten fur die Ausfuhrungen, die auf S. 11 angegeben sind. 

All subgroups cover the versions listed on page 11. 

Todos los subgrupos son applicables a las versiones citadas en la pg. 11. 

- 15 - 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Fiat 124 Sport Spider (USA) - carrozzeria (2) 

INDICE DEi 
SOTTOGRUPPI 

ESTERNO CARROZZERIA 

LI SCOCCA 

LI.0I Coperchio vano motore 

Ll,02 

L1.03 

Ll.04 

L1.05 

Ll,06 

Ll.09 

Ll,18 

Ll.23 

L1.25 

Plancia portastru.menti 
e parti annesse 

Pavimento 

Scocca, element! in­ 
terni 

Scocca, element! e­ 
sterni 

Capote 

Porte 

Parabrezza 

Coperchio vano baga­ 
gl1 

Modanature e guarn1- 
zion1 esterne 

L3 PROTEZIONE 

L3,0l 

L3.02 

Griglia radiatore 

Ripari 

LJ,06 Paraurti anteriore 

INDEX DES 
SOUSGROUPES 

Exterieur de la car­ 
rosserie 

Coque 

Capet 

Planche de bard et an­ 
nexes 

Pla.ncher 

Coque, elements 
inter1eurs 

Coque, elements 
exterieurs 

Capote 

Portes 

Pare-brise 

Couvercle de coffre 

Moulures et garnitures 
exterieures 

Protection 

Grille de radiateur 

Protections 

Pare-chocs AV 

UNTERGRUPPEN­ 
VERZEICHNIS 

kussere Karosserie­ 
teile 

Karosseriekasten 

Motorrau.mdeckel 

Instrumentenbrett u. 
Zubehor 

Fussboden 

Wagenkasten-Innen­ 
teile 

Wagenkasten-Aus­ 
senteile 

Verdeck 

Taren 

Windschutzscheibe 

Kofferraumdeckel 

ussere Verzierungen 

Schutz- und Abdeck­ 
bleche 

Kuhlergitter 

Abdeckungen und 
Dichtungen 

Vorderer Stossfanger 

SUBGROUP 
INDEX 

Body Exterior 

Body Shell 

Engine Compartment 
Lid 

Instrument Panel and 
Relevant Parts 

Floor 

Body Shell Inner 
Elements 

Body Shell Outer 
Elements 

Folding Top 

Doors 

Windshield 

Luggage Compartment 
Lid 

Outer Trim Mouldings 

Protective and Trim 
Sheeting 

Radiator Grille 

Protection Items 

iNDICE DE 
SUBGRUPOS 

Exterior de carroce­ 
rLs 

Tapa del motor 

Tablero de instrumen­ 
tos y anexos 

PI'so 

Caja, elementos 
interiores 

Caja, elementos 
exteriores 

Capata 

Puertas 

Parabrisas 

Ta.pa del bail 

Molduras exteriores 

Defensas 

Front Bumper 

Calandra de radiador 

Elementos de protec­ 
e1on 

Parachoques anterior 

17 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Flat 124 Sport Spider (USA) - crrozzeria (2) 

L3.07 Paraurti posteriore 

M INTERNO CARROZZERIA 

Ml ARREDAMENTI INTERNI 

Ml.01 

Ml,02 

Ml,06 

Ml,07 

M1. 08 

Sedili anteriori 

Sedile posteriore 

Tappeti 

Accessori e rivesti­ 
menti interni 

Sistemazione ruota di 
scorta 

Pare-chocs AR 

Interieur de la 
carosserie 

Garnitures interieu­ 
res 

Sieges avant 

Siege arr1ere 

Tapis 

Accessoires et garnis­ 
sages inter1eurs 

Amenagement roue de 
secours 

Hinterer Stossfanger 

Wageninneres 

Innenausstattung 

Vordersitze 

Hintersitz 

Bodenbelge 

Inneres Zubehor u. 
Verkleidungen 

Unterbringung des 
Ersatz rads 

Rear Bwnper 

Body Interior 

Interior Trimming 

Front Seats 

Rear Seat 

Mats 

Interior Trim and 
Accessories 

Spare Wheel Arrange­ 
ment 

Parachoques posterior 

Interior de carroce­ 
r1a 

Decorado interior 

Butacas anteriores 

Butaca posterior 

Alfombras 

Accesorios y tapizadc 
interiores 

Cavidad para rueda de 
repuesto 

1819- 20- 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



INDICE DEi NUMERI D'ORDINAZIONE 

Fiat 124 Sport Spider (USA) - carrozzeria (2) Liste numerique - Nummernverzeichnis - Numerical Index - lndice numerico 

n. ordinaz. J Sgr. n. ordinaz. i Sgr. n. ordinaz. f $gr. n. ordinaz. I Sgr. n. ordinaz. j $gr. 
' 

1245P,SP 1903045 Ll03 1903121 Ll09 1903204 Ml06 1903503 Lll8 
1903046 Ll0.4 1903123 Ll09 1903205 Ml06 1903504 Lll8 

633996 1•'1108 1903048 Ll05 1903124 Ll09 1903206 M106 1903505 Lll8 
887992 MIDS 1903051 L105 1903125 Ll09 1903207 Ml06 1903506 Lll8 
905078 Ll09 1903052 Ll05 1903126 Ll09 1903208 Ml06 1903509 Ll23 
905079 Ll09 1903053 L105 1903127 Ll09 1903209 Ml06 1903510 Ll23 
905140 L125 1903054 L105 1903128 Ll09 1903213 Ml06 190311 Ll23 
905257 Ll09 1903057 Ll05 1903129 Ll09 1903220 Ml07 1903512 L302 
96·7416 Ml08 1903058 L105 1903130 Ll09 1903221 Ml07 1903513 L302 

1903000 L!Ol 1903061 Ll05 1903132 Ll09 1903222 Ml07 1903514 L302 
1903001 LlOl 1903062 L105 1903134 Ll09 1903223 Ml07 1903515 L302 
1903002 LlOl 1903963 Ll05 1903135 Ll09 1903224 Ll02 1903516 L302 
1903003 LlOl 1903066 101 1903136 Ll09 1903225 Ll06 1903517 Ml07 
1903004 LlOl 1903067 LlOl 1903137 Ll09 1903226 Ll06 1903518 Ml07 
1903005 LlOl 1903068 L106 1903138 Ll09 1903230 Ll09 1903771 Ml07 
1903006 LlOl 1903069 Ll06 1003139 Ll09 1903231 Ll09 1903772 Ml07 
1903007 101 1903070 Ll06 1903140 Ll09 1903232 L109 1903773 Ml07 
1903008 LlOl 1903071 Ll06 1903141 Ll09 1903233 Ll09 1903783 L101 
1903010 LlOl 1903072 Ll06 1903142 Ll09 1903234 Ll09 19037B4 Ll02 
1903011 LlOl 1903073 Ll06 1903143 Ll09 1903236 Ll09 1903785 Ll04 
1903013 L102 1903074 L106 1903146 Ll09 1903237 Ll09 1903786 Ll05 
1903014 L102 l903U75 Ll06 1903156 Ll23 1903238 Ll09 1903787 Ll05 
1903015 L102 1903081 Ll06 

1903157 Ll23 1903239 Ll09 1903788 Ll05 
1903016 Ll02 1903082 Ll06 1903158 Ll23 1903240 L109 1903789 Ll05 
1903017 Ll02 1903084 L106 1903159 Ll23 1903242 Ll09 1903 790 Ll05 
1903019 Ll02 1903086 Ll06 

1903160 Ll23 1903244 L301 1903791 Ll05 
1903021 L102 1903087 Ll06 1903161 Ll23 1903245 L302 1903792 Ll05 
1903022 Ll02 1903088 Ll06 1903162 Ll23 1903246 L307 1903793 L105 
1903023 Ll02 1903089 Ll06 1903163 Ll23 1903247 Ll23 1903794 Ll06 
1903025 L102 1903090 Ll06 1903164 Ll23 1903250 L101 1903795 Ll06 
1903026 Ll02 1903091 Ll06 1903165 Ll23 1903251 UOl 1903796 Ll06 
1903027 Ll02 1903098 Ll09 1903168 Ll25 1903258 Ll06 1903797 Ll06 
1903028 Ll02 1903099 Ll09 1903169 Ll25 1903367 Ll09 1903798 Ll06 
1903029 L102 1903104 Ll09 1903170 L301 1903487 Ll02 1903799 LlOb, 
1903030 Ll02 1903105 Ll09 1903171 L301 1903488 L102 1903800 Ll06 
1903031 Ll02 1903106 Ll09 1903176 L302 1903490 Ll09 1903801 LlG6 
1903033 Ll04 1903107 Ll09 1903177 Ll04 1903491 Ll09 1903802 L106 
1903034 Ll04 1903108 Ll09 

1903178 Ll04 1903492 Ll09 1903803 Ll06 
1903035 L104 1903109 Ll09 1903179 Ll04 193493 Ll09 1903804 Ll06 
1903036 Ll04 1903110 Ll09 1903181 Ll04 1903494 Ll09 1903805 Ll06 
1903037 L103 1903111 Ll09 1903182 Ll04 1903495 Ll09 1903806 Ll06 
1903038 Ll03 1903112 Ll09 1903186 L3G6 1903496 L109 1903807 Ll09 
1903039 Ll04 1903113 Ll09 

1903187 L306 1903497 Ll09 1903808 L109 
1903040 Ll04 1903114 Ll09 

1903193 L307 1903498 Ll09 1903809 Ll09 
1903041 L104 1903115 Ll09 

1903196 MlOl 1903499 Ll09 190381¢ Ll09 
1903042 L103 1903118 Ll09 

1903197 MI0l 1903500 Ll09 1903811 Ll09 
1903043 Ll03 1903119 L109 

1903198 MlOl 1903501 Ll06 1903812 Ll09 
1903044 Ll03 1903120 L109 

1903199 f-1101 l9G3502 Ll06 1903813 109 
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Fiat 124 Sport Spider (USA) - carrozzeria (2) 

n. ordinaz. i Sgr. n. ordinaz. I Sgr. n. ordinaz. I Sgr. ERA VED ERA VEO ' 

1903814 LI09 1903965 LI04 4164527 Ml07 1903024 LI02 
1903815 Ll09 1904078 MlOl 4164528 Ml07 1903144 1903367 
1903816 Ll09 1904157 Ml07 41645 72 Ll25 1903774 M107 
1903817 Ll09 1904517 MlOl 4167673 L106 «158977 4212984 
1903818 Ll09 1904518 MlOl 4167674 LI09 4158978 4212985 
1903819 Ll09 1904519 M101 4168631 Ll 18 
1903820 Ll09 1904520 MlOl 4168971 Ll04 
1923821 Ll 18 1904521 MlOl 4173881 Ml07 
1903822 Lll8 1904.522 MlOl 4174307 Ll03 
1903823 LI 18 1904523 Ml0l 4174308 Ll03 
1903824 Lll8 1904524 M1OI 4175101 Ll04 
1903825 Lll8 1904525 MIO! 4176426 Ll03 
1903826 LI 18 1904526 MlOl 4178 593 MlOl 
1903827 LllB 4109624 Ll09 4178594 MlOl 
1903828 Ll25 4116766 Ml08 4180616 Ll02 
1903829 L125 4128775 L306 4180617 Ll02 
1903830 Ll25 4128275 L307 4185600 Ll04 
1903831 L125 4133 795 Ll09 4186751 Ll04 
1903832 L302 4.134236 Ll25 4186752 Ll04 
1903833 L302 4138439 Ll09 4212984 MlOl 
1903834 L302 4146136 L306 4212985 M10I 
1903835 L306 4146136 L307 4188306 Ll03 
1903836 L306 4151751 Ll04 12646821 Ml08 
1903837 L306 4151752 L104 
1903838 L307 4151761 Ll03 
1903839 L307 4151789 L103 
1903840 L307 4151794 L103 
1903841 L307 4151883 Ll04 
1903842 101 4151884 Ll04 
1903843 MlOl 4151885 Ll04 
l9'.J3844 MIO1 4151886 Ll04 
1903845 M101 4151887 Ll04 
1903846 M102 «15422 L302 
1903847 Ml02 4154221 L302 
1903848 M102 4157539 Ll25 
1903849 Ml02 4157540 Ll25 
1903850 Ml06 4158975 Mo1 
1903851 M106 4163010 Ll04 
1903852 M106 4163020 Ll03 
1903853 Ml06 +163021 L103 
1903854 Ml07 4163030 Ll04 
1903855 Ml07 4163031 Ll04 
1903856 Ml07 4163338 L302 
1903857 Ml07 4163339 L302 
1903858 Ml07 4163485 Ll05 
1903859 Ml07 4163796 L302 
1903925 MlOl «163818 Ll03 
1303926 MlOl 4163825 L302 

-22 - 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



USA 

0000000 

• 

1903006 ------ 
1903010 ------ 
1903011 ------ 
1903250 

O 0 

=.7$ OE0 
n_cc 

1903067 s --~ 
I 903002 s __ ___,, 

I 903005 

1903004 
1903007 
f 1903000 

1903005 
----------'d 1903 0 0 I 
~-------'d 1903066 

1Z- 

~ 1903783 

• Es 

124 Sport 
spider • Capot 

• Motorraumdeckel 

COPERCHIO VANO MOTORE 
• Engine Compartment lid 
• Tapa def motor 

L1.01 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Fiat 124 Sport Spider (USA) - carrozzeria (2) L1.01 
modif. n. ordinaz. quant. Denominazione Designation Benennung Description Denominaciones 

1903000 

1903001 

1903002 

1903003 

1903004 

1903005 

1903006 

1903007 

1903008 

1903010 

1903011 

1903066 

1903067 

1903250 

1903251 

1903783 

1 

1 

1 

1 
2 

2 

l 
1 
1 

1 

1 
1 

1 
1 
1 
1 

Coperchio 
Cerniera d 
Cerniera s 
Serratura p.coperchio 

Tassello lat. 
Profilato gomma lat. 
Profilato gomma ant. 
Scontrino p.serratura 
Filo 
Asta sostegno coper­ 

chio 
Molla per asta 
Supporto cerniera d 
Supporto cerniera s 
Staffa p.asta 
Manigl1a apertura 
Profilato gomma post. 

Couvercle 
Cha.rnire 

Charniere 
Serrure 
Tampon 
Caoutchouc 
Caoutchouc 
GGcne 
Fil acier 
Tige 

Deckel 

Scharnier 
Scharnier 

Schloss 
Gummistick 
Prof'il gummi 
Profilgummi 
Gesperre 
Stahldraht 
Stange 

Cover 
Hinge 
Hinge 

Lock 

Pad 
Weatherstrip 
Weatherstrip 
Striker plate 
Steel wire 
Rod 

Ta.pa 
Bisagra 

Bisagra 

Cerradura 
Almohad1lla 
Goma 
Goma 
Cerradero 
Alambre acero 
Varilla 

Ressort 
Support 
Support 

£trier 
Poignee 
Caoutchouc 

Feder 
Lager 
Lager 

Halter 
Griff 
Prof'ilgummi 

Spring 
Support 
Support 

Bracket 
Handle 
Weatherstrip 

Resorte 
Soporte 
Soporte 
Soporte 
Manecilla 
Gema 

L1.01 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



USA 

1903025 ----------- 

1903031 ----~ 
1903028 -------- 7..J ~----- 1903026 

------------ 1903030 

d 1903487 
~-------I s 1903488 

q, - 
-. 

,:;;::: .- --::'.-· 

- - f/J--- 
0 0 0 0 0 

-_ -~ 
1903013 --. 
190301 1903029 
1903014 1903027 

1903021 

1903023 903224 
4180616 1903784 
4180617 

1903019 1903017 1903015 

903022 

124 Sport 
spider 

PLANCIA PORTASTRUMENTI E PARTI ANNESSE 
• Planche de bord et annexes 
• lnstrumentenbrett und Zubehor 

• Instrument Panel and Relevant Parts 
• Tablero de instrumentos y anexos 

L1.02 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Fiat 124 Sport Spider (USA) - carrozzer1a (2) L1.02 
modif. n, ordinaz. quant. Denominaziono Designation Benennung Description Denominaciones 

1903013 l Plancia portastrumenti Planche de bord Instrumentenbrett Inst/panel Tablero instrument0s 

1903014 l Cornice strumento Monture Rahm en Frame Marco 

1903015 l Riparo inf. Protection Abdeckung Protection Defensa 
1903016 4 Graff et ta Agrafe Klemmstiick Clip Sujetador 

1903017 2 Profilato p.riparo Prof11e Profil Channel Perfil 
1903019 4 Vite Vis Schraube Screw Tornillo 
1903021 l Modanatura sup.p.cor- Moulure Zierleiste Moulding Moldura 

nice 

1903022 l Modanatura 1nf.p.cor- Moulure Zierleiste Moulding Moldura 
nice 

1903023 2 Staffa f1ss.inf. trier Halter Bracket Soporte 
plancia 

1903025 l Ripostiglio plancia Bo?te a gants Ablegefach Recess Guantera 
1903026 2 Staffa fiss.riposti- trier Halter Bracket Soporte 

glio 
1903027 l Dispositivo chiusura Verrou Riegel Lock Pestillo 
1903028 l Profilato gomma per Caoutchouc Profilgu.mmi Weatherstrip Goma 

ripostiglio 
1903029 l Sportello plancia Volet Deckel Lid Tapa 
1903030 l Scontrino sportello G@cne Gesperre Striker plate Cerradero 
1903031 2 Diffusore aria Diffuseur Duse Diffuser Difusor 
1903224 2 Tassello p.sportello Tampon Gummistick Pad Almohadilla 
1903487 l Guarnizione lat.d Revetement Verkleidung Covering Forro 
1903488 l Guarnizione lat.s Rev&tement Verkleidung Covering Forro 
1903784 l Cornice p.interruttori Monture Rahm.en Frame Marco 
4180616 1 Riparo sup. tubo guida Protection Abdeckung Protection Defensa 
4180617 l Riparo inf.tubo uida Protection Abdeckung Protection Defensa 

Ll.02 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



USA 

4151789 
4163818 , 
4188306. 

yd4174307 
s 4174308 

1903042 a 
1903044 d 
4163020 d 

4163021 s 
1903045 s 
1903043 s 

d 1903037 
s I 903038 

124 Sport 
spider • Plancher 

• Fussboden 

PAVIMENTO 
• Floor 
• Piso 

L1.03 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Fiat 124 Sport Spider (USA) - carrozzeria (2) L1.03 
modif. n. ordinaz. quant. Denominazione Designation Benennung Description Denominaciones 

1903037 1 Mensola d supporto Console Stiitze Reinforcement Refuerzo 
paraurto 

1903038 1 Mensola s supporto Console Stutze Reinforcement Refuerzo 
paraurto 

1903042 l Longherone est.d Longeron Langstrager Side member Larguero 

1903043 1 Longherone est.s Longeron Langstrager Side member Larguero 
1903044 l Longherone int.ct Longeron Langstraer Side member Larguero 

1903045 l Longherone 1nt.s Longeron Langstrager Side member Larguero 
4151761 l Scatolamento p.traver- Ferrure Kastenelement Boxed panel Refuerzo 

sa ant. 
4151789 l Riporto sup.traversa Renfort Verstirkung Reinforcement Refuerzo 

post.pavimento post. 
4151794 l Riporto inf.traversa Renfort Verstarkung Reinforcement Refuerzo 

post. 
4163020 l Longherone lat.centr.d Longeron Langstrager Side member Larguero 
4163021 l Longherone lat. centr. s Longeron Langstrager Side member Larguero 

4163818 l Traversa post.pavimen- Traverse Traverse Cross rail Travesano 
to post. 

4174307 l Longherone post. d Longeron Langstrager Side member Laruero 
4174308 l Longherone post. s Longeron Langstrager Side member Larguero 
4176426 l Traversa ant, Traverse Traverse Cross rail Travesano 
4188306 l Pavimento post. Plancher Bodenblech Floor pan Piso 

L1.03 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



USA 

1903046 --------------._ 
i 903181 
1903182 ---------~ 
4163031 ---------~ 
1903178 --------~ 
4163030 --------~ 

[}]39[ 
_4/30] 
lB3I? 
l9B})4] 

d 4151751 
lg 15/]5 

4151887 ~ 
4168971 d 4151885 ----~ 

4151886 

1903 I 79 
1903177 - 
1903785 

4186751 d 

4186752 s 

1903035 d 

4185600 s 1903036 s 

s 4151884 d 1903039 
d 4151883 @ s 1903040 
d 1903033 4175101 s 1903034 

124 Sport 
spider 

SCOCCA, ELEMENT! INTERNI 
• Coque, elements interieurs 
• Wagenkasten-lnnenteile 

• Body Shell Inner Elements 
• Caja, elementos interiores 

L1.04 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Fiat 124 Sport Spider (USA) - carrozzeria (2) L1.04 
modif. n. ordinaz. quant. Denominaziono Designation Benennung Description Denominaciones 

1903033 l Riparo lat,ant.d Protection Abdeckung Protection Defensa 
1903034 l Riparo lat.ant.s Protection Abdeckung Protection Defensa 
1903035 l Passaruota post.est.d Passe-roue Radkastenblech Wheelbox Cavidad de rueda 
1903036 l Passaruota post.est.s Passe-roue Radkastenblech Wheelbox Cavidad de rueda 
1903039 l Fianchetto ant.d Tablier Seitenblech Side panel Costado 
1903040 l Fianchetto ant.s Tablier Seitenblech Side panel Costado 
1903041 l Traversa post. Traverse Traverse Cross rail Travesa.iio 
1903046 l Scatola presa aria Carter Geh&use Case Cada 
1903177 l Convogliatore aria Convoyeur Leitblech Conveyor Canalizador 
1903178 l Riparo tergicristallo Protection Abdeckung Protection Defensa 
1903179 l Tubo p.convogliatore Tuyau Rohr Pipe Tubo 
1903181 l Profilato gornrna ant. Caoutchouc Profilgummi Weatherstrip Goma 

per scatola 
1903182 2 Profilato gorruna lat. Caoutchouc Profil gummi Weatherstrip Goma 

per scatola 
Travesa.iio 1903785 l Traversa inf.presa Traverse Traverse Cross rail 

aria 
1903965 2 Tubo scarico acqua Tuyau Rohr Pipe Tubo 
4151751 l Parete divisoria post. Cloison Trennwand Partition panel Tabique 

lat.d 
4151752 l Parete divisoria post. Clo1son Trennwand Partition panel Tabique 

lat.s 
4151883 l Riparo ant.d Protection Abdeckung Protection Defensa 
4151884 l Riparo ant.s Protection Abdeckung Protection Defensa 
4151885 l Cestello p,batteria Siege batterie Batteriesitz Battery seat Soporte ba ter!a 
4151886 l Mensola ant,batteria Console Stutze Reinforcement Refuerzo 
4151887 l Mensola post.batteria Console Stutze Reinforcement Refuerzo 
4163010 l Parete divisoria post. Cloison Trennwanct Partition panel Tabique 

centrale 
4163030 l Traversa sup,cruscotto Traverse Traverse Cross rail Travesano 
4163031 l Convogliatore sup.aria Con voyeur Leitblech Conveyor Canalizador 
4168971 l Ossatura int.ant.ct Ossature Karosserievorbau Framing Armazon 

compl, 
4175101 l Cruscotto Tablier Stirnwand Dash/panel Tablero 
4185600 l Ossatura int.ant.s Ossature Karosserievorbau Framing Armaz6n 
4186751 l Passaruota post.int.d Passe-roue Ractkastenblech Wheelbox Cavidad de rueda 
4186752 l Passaruota post,int.s Passe-roue Radkastenblech Wheelbox Cavidad de rueda 

Ll.04 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



USA 

1903048 1903051 1903063 

d 1903052 d 1903792 d 1903788 

d 1903786 
d 1903057 

d 1903790 
4163485 1903061 

1903062 

= 

1903054 
1903053 s --~ 
[][J]] s' 

1903791 s ---~ 

s 1903058 

s 1903789 

1903793 s ~ 

124 Sport 
spider 

SCOCCA, ELEMENT! ESTERNI 
• Coque, elements exterieurs 
• Wagenkasten-Aussentei/e 

• Body Shell Outer Elements 
• Caja, elementos exteriores 

L1.05 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Fiat 124 Sport Spider (USA) - carrozzeria (2) L1.05 
modif. n, ordinaz. quant. Denominazione Dsignation Benennung Description Denominaciones 

1903048 2 Contenitore faro Siege de phare Scheinwerfersitz Headl.amp seat Coraza de faro 
1903051 1 Rivestimento inf .luce Revetement Verkleidung Panel Panel 

ant. 
1903052 1 Rivestimento lat.ant.d Revetement Verkleidung Panel Panel 
1903053 1 Ri vesti.mento lat.ant.s Revetement Verkleidung Panel Panel 
1903054 1 Rivestimento ant.inf. Revetement Verkleidung Panel Panel 
1903057 1 Rivestimento inf.para- Revetement Verkleidung Panel Panel 

fango d 

1903058 1 Rivestimento inf.para- Revetement Verkleidung Panel Panel 
fango s 

1903061 1 Rivestimento sup.post. Revetement Verkleidung Panel Panel 
1903062 1 Ri vestimento inf.post. Revetement Verkleidung Panel Panel 
1903063 1 Ri vest1mento inf. Rev&tement Verkleidung Panel Panel 

luce post. 
1903786 1 Rivestimento parafango Revtement Verkleidung Panel Panel 

ant.d 

1903787 1 Rivestimento parafango Revetement Verkleidung Panel Panel 
ant.s 

1903788 1 Rivestimento parafango Revetement Verkleidung Panel Panel 
post.d 

1903789 1 Rivestimento parafango Revetement Verkleidung Panel Panel 
post.s 

1903790 1 Rivestimento montante Revetement Verkleidung Panel Panel 
d porta 

1903791 1 Rivestimento montante Revetement Verkleidung Panel Panel 
s porta 

1903792 1 Rivestimento sottopor- Revetement Verkleidung Panel Panel 
tad 

1903793 1 Rivestimento sot top or- Revetement Verkleidung Panel Panel 
ta s 

4163485 1 Traversa ant.sup. Traverse Traverse Cross rail Travesaiio 

Ll.05 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



USA 

ot, • = 1903802 d 

1903803 s 

1903082 ---- 
1903800 d 

1903801 s 

1903794 ~ 

1903074 --~ 
1903072 
1903073 
1903806 

n_l903804 
\isms 

1903084 
--.___ __ 1903226 
"------1 d 1903088 

s 1903089 

1903071------./ 

1903797 d 
1903798 s 1------✓

1903068 
1903225 

I 903075 
1903069 d >----- 
1903070 s 

d 1903795 
s I 903796 

1903799 

19 03258 

--.___ __ ,4167673 

-----~ d I 903090 
s 1903091 

7 J8 1903086 
s 1903087 

18 1903501 
s 1903502 

124 Sport 
spider • Capote 

• Verdeck. 

CAPOTE 
• Folding Top 
• Capo/a 

L1.06 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Fiat 124 Sport Spider (USA) - carrozzeria (2) 1/2 L1.06 
modif. n, ordinaz. quant. Denominazione Designation Benennung Description Denominaciones 

1903068 l 

1903069 l 

1903070 l 

1903071 2 
1903072 l 

1903073 1 

1903074 l 
1903075 2 

1903081 l 
1903082 2 
1903084 l 
1903086 l 

1903087 1 

1903088 l 

1903089 l 

1903090 l 

1903091 1 

1903225 l 

1903226 5 

1903258 l 
1903501 l 
1903502 l 
1903794 2 
1903795 l 
1903796 l 
1903797 l 
1903798 l 
1903799 l 
1903800 l 

1903801 l 

1903802 l 
1903803 l 

L1.06 1/2 

Intelaiatura capote 
compl. 
Montante d cristallo 
post. 
Montante s cristallo 
post. 
Tassello 
Profilato gamma tra­ 
versa ant. 
Profilato sup.traversa 
ant. 
Profilato traversa ant 
Profilato gorma mon­ 
tante post. 
Tela 
Cave 
Traversa post. 
Prof1lato gomma d inf. 
cristallo 
Profilato gomma s inf. 
cristallo 
Profilato gamma d 
post.cristallo 
Profilato gomma s 
post. cristallo 
Guarnizione inf. 
d cristallo 
Guarnizione inf. 
s cristallo 
Profilato cintura 
capote 
Perno fiss.traversa 
post. 
Rivestimento post.sup. 
Modanatura lat.d 
Modanatura lat.s 
Maniglia chiusura 
Gancio chiusura d 
Gancio chiusura s 
Dispositivo chiusura d 
Dispositivo chiusura s 
Fodera capote -c­ 
R1paro ant.d leva 
capote 
Riparo ant.s leva 
capote 
Piastrina d post. 
Piastrina s post. 

Chassis 

Montant 

Montant 

Tampon 
Caoutchouc 

Profile 

Prof1le 
Caoutchouc 

Tissu 
Fil acier 
Traverse 
Caoutchouc 

Caoutchouc 

Caoutchouc 

Caoutchouc 

Gl1ss1ere 

Glissiere 

Profile 

Axe 

Revetement 
Moulure 
Moulure 
Poignee 
Crochet 
Crochet 
Verrou 
Verrou 
Housse 
Protection 

Protection 

Plaquette 
Plaquette 

Rahmen 

Saule 

Saule 

Gummistuck 
Profilgummi 

Profil 

Profil 
Profilgummi 

Bezug 
Stahldraht 
Traverse 
Profilgummi 

Profilgummi 

Profilgummi 

Profilgummi 

Schiene 

Schiene 

Profil 

Bolzen 

Verkleidung 
Zierleiste 
Zierleiste 
Griff 
Haken 
Haken 
Riegel 
Riegel 
Uberzu€ 
Abdeckung 

Abdeckung 

Plattchen 
Plittchen 

Framing 

Pillar 

Pillar 

Pa.d 
Weatherstrip 

Channel 

Channel 
Weatherstrip 

Fabric 
Steel wire 
Cross rail 
Weatherstrip 

Weatherstrip 

Weatherstrip 

Weatherstrip 

Guide 

Guide 

Channel 

Pin 

Panel 
Moulding 
Moulding 
Handle 
Hook 
Hook 
Lock 
Lock 
Liner 
Protection 

Protection 

Plate 
Plate 

Bast1dor 

Montante 

Montante 

Almohadilla 
Goma 

Perfil 

Perfil 
Goma 

Lona 
Alam.bre acero 
Travesaiio 
Gama 

Gema 

Gama 

Goma 

Gufa 

Gufa 

Perfil 

Eje 

Panel 
Moldura 
Moldura 
Manecilla 
Gancho 
Gancho 
Pestillo 
Pestillo 
Forro 
Defensa 

Defensa 

Placa 
Placa 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Fiat 124 Sport Spider (USA) - carrozzeria (2) 2/2 L1.06 
modif. n, ordinaz. quant. Denominazione Designation Benennung Description Denominaciones 

1903804 
1903805 
1903806 
4167673 

Ll.06 2/2 

2 
2 
l 
2 

Gancio fiss.capote 
Guarnizione 
Traversa ant,capote 
Cristallo fisso post. 

Crochet 
Joint 
Traverse 
Glace 

Haken 
Dichtung 
Traverse 
Glasscheibe 

Hook 
Gasket 
Cross rail 
Glass 

Gancho 
Junta 
Travesano 
Cristal 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



USA 

Id 1903104 ------:;;;~;;;;;;;;=-----::=-=-===~'\ ~ I 903105 
- I 1903106 1903807 d ~ <l!>------,1 1903107 f ]± #s Y S@ { SSE.ca 1903812 3° 1903239 

1903811~· · 
1903809 dl----+1 , 

1903810 ·~ IL 
1903492 d~Hn 
1903493 ·~ I);::;;; 
1903136 d~• 
1903137 s 

1903496 d 

1903497 s 

I - - 
d 1903490 
s 1903491 d 1903134 

s 1903135 

(!). 

Id 1903490 ______ Ls 1903499 

1903819 
d 1903817 
s 1903818 

d 1903494 :"f,,..\ --....._::;---------------::1• 1903495 

~ 1903099 
~------Al.i!"f!..'Y!/'.__1903090 

fb- ,,_)J;J 

1903230 d 

1903231 s 

905078 d 

905079 s 

1903232 d 

1903233 s 

1903142 d 

1903143 s 
1903238~ 
1903237 

= » \::ga,e..a- \ -- s 1903816 

1903814 
l_____ 1903813 

d1903129 
s1903130 

@ 

905257 -- if_ - -1903138 "-----,q -1903099 

1903098 sf ii 
~ 1903367 

d 1903146 
"------ I s 1903500 

124 Sport 
spider 

• Portes 
• Tiiren 

PORTE 
• Doors 
• Puertas 

L1.09 
1 /2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Fiat 124 Sport Spider (USA) - carrozzeria (2) 22 L1.09 
modif. n, ordinaz. quant., Denominazione Designation Benennung Description Denominaciones 

1903140 
1903141 
1903142 
1903143 
1903146 
1903230 

1 
1 
1 
1 
1 
1 

1903231 1 

1903232 1 
1903233 1 
1903234 6 
1903236 2 
1903237 
1903238 
1903239 
1903240 2 
1903242 2 
1903367 2 

1903490 l 
1903491 1 
1903492 l 
1903493 1 
1903494 l 
1903495 1 
1903496 l 
1903497 l 
1903498 1 
1903499 l 
1903500 l 
1903807 l 
1903808 l 
1903809 l 
1903810 1 
1903811 2 
1903812 4 
1903813 2 
1903814 2 
1903815 l 
1903816 l 
1903817 l 

1903818 1 

1903819 2 
1903820 6 
4109624 2 
4133795 2 

4138439 2 
4167674 2 

L1.09 22 

Cristallo mobile d 
Cristallo mobiles 
Porta d 
Porta s 
Batticalcagno est.d 
Dente entrata masch1o 
d 
Dente entrata maschio 
s 
Guarnizione p.dente d 
Guarnizione p.dente s 
Carrucola 
Tassello inf.cristallo 
Mollet ta 
Boe cola 
Molletta 
Cappuccio sup. 
Batticalcagno int. 
Profilato gomma con­ 
torno vane porta 
Profilato gomma sup.d 
Profilato gomma sup.s 
Tassello post.d 
Tassello post.s 
Tassello ant. d 
Tassello ant. s 
Guarnizione post.d 
Guarnizione post.s 
Guarnizione ant,d 
Guarnizione ant.s 
Batticalcagno est.s 
Serratura d 
Serratura s 
Scontrino serratura d 
Scontrino serratura s 
Guarnizione scontrno 
Vite fiss.scontrino 
Modanatura inf. 
Modanatura sup. 
Piastra paracolpo d 
Piastra paracolpo s 
Guarnizione ant.d 
in cintura 
Guarnizione ant.s 
in cintura 
Guarnizione ant. 
Perno p.carrucola 
Ros one 
Maniglia alzacristallo 

Mollet ta 
Cristallo scendente 

Glace 
Glace 
Porte 
Porte 
Bavolet 
Dent 

Dent 

Joint 
Joint 
Paulie 
Tampon 
Agrafe 
Agrafe 
Agra.fe 
Capuchon 
Ba vol et 
Caoutchouc 

Caoutchouc 
Caoutchouc 
Tampon 
Tampon 
Tampon 
Tampon 
Revetement 
Revetement 
Revetement 
Revetement 
Bavolet 
Serrure 
Sgrrure 
Ggche 
Gache 
Joint 
Vis 
Moulure 
Mou]ure 
Revetement 
Revetement 
Capuchon 

Capuchon 

Revetement 
Axe 
Rosace 
Po1gnee 

Agrafe 
Glace 

Glasscheibe 
Glasscheibe 
Tr 
Tur 
Fussleiste 
Klaue 

Klaue 

Di ch tung 
Dichtung 
Seilrolle 
Gummi stuck 
Klemms tick 
Klemms tick 
Klemmstiick 
Schutzkappe 
Fussleiste 
Prof'ilgummi 

Profilgwnmi 
Profilgummi 
Beilage 
Bellage 
Be1lage 
Beilage 
Verkleidung 
Verkleidung 
Verkleidung 
Verkleidung 
Fussleiste 
Schloss 
Schloss 
Gesperre 
Gesperre 
Dichtung 
Schraube 
Zierleiste 
Zierleiste 
Verkleidung 
Verkleidung 
Schutzkappe 

Schutzkappe 

Verkleidung 
Bolzen 
Rosette 
Kurbel 

Klemms tick 
Glasscheibe 

Glass 
Glass 
Door 
Door 
Doorsill moulding 
Lug 

Lug 

Gasket 
Gasket 
Sheave 
Pad 
Clip 
Clip 
Clip 
Boot 
Doorsill moulding 
Weatherstrip 

Weatherstrip 
Weatherstrip 
Pad 
Pad 
Pad 
Pad 
Covering 
Covering 
Covering 
Covering 
Doorsill moulding 
Lock 
Lock 
Striker plate 
Striker plate 
Gasket 
Screw 
Moulding 
Moulding 
Panel 
Panel 
Boot 

Boot 

Panel 
Pin 
Ornament 
Handle 

Clip 
Glass 

Cristal 
Cristal 
Puerta 
Puerta 
Moldura 
Diente 

Diente 

Junta 
Junta 
Roldana 
Almohadilla 
SuJetador 
Su,jetador 
SuJetador 
Capuchon 
Moldura 
Goma 

Goma 
Goma 
Taco 
Taco 
Taco 
Taco 
Forro 
Forro 
Forro 
Forro 
Moldura 
Cerradura 
Cerradura 
Cerradero 
Cerradero 
Junta 
Tornillo 
Moldura 
Moldura 
Panel 
Panel 
Capuchon 

Capuchon 

Panel 
Eje 
Virola 
Mani vela 

Sujetador 
Cristal 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



USA 

I 903240 

I 903112 
d 1903108 
s 1903109 

4167674 
1 903126 

d I 903140 
s 1903 I 41 

1903123 

fl / d 1903114 
1903820 
1903234 

s 1903115 

/1 If: d 190311 0 
s 1903111 

/;I # 
(/' 

z 
., 

',';; 

1903127 
1903125 , 
1903 I 18 d 

1903119 

\\ I 903113 

,> 4133795 

4109624 
1903120 d 4138439 
1903121 s 

1903236 
1903124 
1 903128 

e 

124 Sport 
spider • Portes 

• Tiiren 

PORTE 
• Doors 
• Puertas 

L1.09 
2/2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Fiat 124 Sport Spider (USA) - carrozzeria (2) 22 L1.09 
modif. n. ordinaz. quant. , Denominazione Designation Benennung Description Denominaciones 

1903140 
1903141 
1903142 
1903143 
1903146 
1903230 

1903231 

l 
l 
l 
l 
l 
l 

l 

1903232 1 
1903233 l 
1903234 6 
1903236 2 
1903237 
1903238 
1903239 
1903240 2 
1903242 2 
1903367 2 

1903490 l 
1903491 l 
1903492 1 
1903493 l 
1903494 1 
1903495 l 
1903496 l 
1903497 l 
1903498 l 
1903499 l 
1903500 l 
1903807 l 
1903808 l 
1903809 l 
1903810 l 
1903811 2 
1903812 4 
1903813 2 
1903814 2 
1903815 l 
1903816 l 
1903817 l 

1903818 l 

1903819 2 
1903820 6 
4109624 2 
4133795 2 

4138439 2 
4167674 2 

Cristallo mobile d 
Cristallo mobile s 
Porta d 
Porta s 
Batticalcagno est.d 
Dente entrata masch1o 
d 
Dente entrata maschio 
s 
Guarnizione p,dente d 
Guarnizione p.dente s 
Carrucola 
Tassello inf.cristallo 
Mollet ta 
Boccola 
Molletta 
Cappuccio sup. 
Batticalcagno int, 
Profilato gomma con­ 
torno vano porta 
Profilato gomma sup,d 
Profilato gomma sup.s 
Tassello post.d 
Tassello post.s 
Tassello ant.d 
Tassello ant.s 
Guarnizione post,d 
Guarnizione post.s 
Guarnizione ant.d 
Guarnizione ant.s 
Batticalcagno est.s 
Serratura d 
Serratura s 
Scontrino serratura d 
Scontrino serratura s 
Guarnizione scontrino 
Vite fiss,scontrino 
Modanatura inf. 
Modanatura sup. 
Piastra paracolpo d 
Piastra paracolpo s 
Guarnizione ant.d 
in cintura 
Guarnizione ant.s 
in cintura 
Guarnizione ant. 
Perno p.carrucola 
Rosene 
Maniglia alzacristallo 

Molletta 
Cristallo scendente 

Glace 
Glace 
Porte 
Porte 
Ba vol et 
Dent 

Dent 

Joint 
Joint 
Poulie 
Tampon 
Agrafe 
Agrafe 
Agrafe 
Capuchon 
Bavolet 
Caoutchouc 

Caoutchouc 
Caoutchouc 
Tampon 
Tampon 
Tampon 
Tampon 
Revgtement 
Revetement 
Revetement 
Revetement 
Ba vol et 
Serrure 
Sgrrure 
Ggche 
Gache 
Joint 
Vis 
Moulure 
Mou]ure 
Revetement 
Revetement 
Capuchon 

Capuchon 

Rev'etement 
Axe 
Rosace 
Poignee 

Agrafe 
Glace 

Glasscheibe 
Glasscheibe 
Tur 
Tur 
Fussleiste 
Klaue 

Klaue 

Di ch tung 
Dichtung 
Seilrolle 
Gummi stuck 
KlemmstUck 
Klemms tick 
Klemmstiick 
Schutzkappe 
Fussleiste 
Profilgummi 

Prof1lgumm1 
Profilgwnmi 
Beilage 
Beilage 
Beilage 
Beilage 
Verkleidung 
Verkleidung 
Verkleidung 
Verkleidung 
Fussleiste 
Schloss 
Schloss 
Gesperre 
Gesperre 
Dichtung 
Schraube 
Zierleiste 
Zierleiste 
Verkleidun 
Verkleidung 
Schutzkappe 

Schutzkappe 

Verkleidung 
Bolzen 
Rosette 
Kurbel 

Klemmstiick 
Glasscheibe 

Glass 
Glass 
Door 
Door 
Doorsill moulding 
Lug 

Lug 

Gasket 
Gasket 
Sheave 
Pad 
C11p 
C1Ip 
Clip 
Boot 
Doorsill moulding 
Weatherstrip 

Weatherstrip 
Weatherstrip 
Pad 
Pad 
Pad 
Pad 
Covering 
Covering 
Covering 
Covering 
Doorsill moulding 
Lock 
Lock 
Striker plate 
Striker plate 
Gasket 
Screw 
Moulding 
Moulding 
Panel 
Panel 
Boot 

Boot 

Panel 
Pin 
Ornament 
Handle 

Clip 
Glass 

Cristal 
Cristal 
Puerta 
Puerta 
Moldura 
Diente 

Diente 

Junta 
Junta 
Roldana 
Almohadilla 
SuJetador 
Su,jetador 
Sujetador 
Ca.puchon 
Moldura 
Goma 

Goma 
Goma 
Taco 
Taco 
Taco 
Taco 
Forro 
Forro 
Forro 
Forro 
Moldura 
Cerradura 
Cerradura 
Cerradero 
Cerradero 
Junta 
Tornillo 
Moldura 
Moldura 
Panel 
Panel 
Capuchon 

Capuchon 

Panel 
Eje 
Virola 
Mani vela 

Sujetador 
Cristal 

L1.09 22 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



USA 

1903821 

416863 ---- 

r~:~::i: ✓~ 1903824 
. 

d 1903826 
- I 1903827 

1 903504 a 

1suss6- 
1903505 s 1903822 

1 903503 

124 Sport 
spider • Pare-brise "be 

• Windschutzschet 

ABREZZA 
p A R • Windshield 

• Parabrisas 

L1.18 
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. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Fiat 124 Sport Spider (USA) - carrozzer1a (2) L1 .18 
modif. n, ordinaz. quant. Denominazione Designation Benennung Description Denominaciones 

1903503 1 Profilato gamma Caoutchouc Profilgummi Weatherstrip Goma 

1903504 1 Profilato inf.d Profile Profil Channel Perfil 

1903505 1 Profilato inf.s Profile Profil Channel Perfil 

1903506 1 Coprigiunto Couvre-joint Lasche Fishplate Cubrejuntas 

1903821 1 Telaino parabrezza Monture Rahmen Frame Marco 

1903822 2 Guarnizione per mon- Profile Profil Channel Perfil 
tantino 

1903823 1 Cappuccio sup.d Capuchon Schutzkappe Boot Capuchon 
1903824 1 Cappuccio sup. s Capuchon Schutzkappe Boot Capuchon 
1903825 2 Cappuccio gamma sup. Tampon Gwnmistiick Pad Almohadilla 
1903826 1 Profilato montantino Prof1le Profil Channel Perfil 

lat.d 

1903827 1 Profilato montantino Profile Profil Channel Perfil 
lat. s 

4168631 1 Cristallo Glace Glasscheibe Glass Cristal 

Ll.18 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



USA 

1903161 ____ 
1903165 ~ 

1903157 ·-- 

. ,,:-.,.,.:...·:. :·,.: •,_. 

S. 190suss 

"- • = , 1903509 

1903162 __J 

1903511 ·---~ 
190324) _/ 
1903160 __/ 

d 19035/0 
'--------1903158 
'--------1903159 

124 Sport 
spider 

COPERCHIO VANO BAGAGLI 
• Couvercle de co{fre 
• Ko{ferraumdecke/ 

• Luggage Compartment Lid 
• Tapa del baul 

L1.23 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Fiat 124 Sport Spider (USA) - carrozzeria (2) L1.23 
modif. n, ordinaz. quant. Denominazione Designation Benennung Description Denominaciones 

1903156 l Cerniera d Charn1ere Scharnier Hinge Bisagra 

1903157 l Cerniera s Charniere Scharnier Hinge Bisagra 
1903158 l Disposi ti vo chiusura Verrou Riegel Lock Pestillo 

1903159 l Ghiera crou Gewindering Ring Tuerca 
1903160 l Serratura Serrure Schloss Lock Cerradura 
1903161 1 Scontrino Gche Gesperre Striker plate Cerradero 
1903162 l Profilato gomma. Caoutchouc Profilgummi Weatherstrip Goma 
1903163 l Asta sostegno Tige Stange Rod Varilla 
1903164 l Pomella per asta Bouton Knebelgriff Knob Boton 
1903165 l Coperchio Couvercle Deckel Cover Tapa 
1903247 l Coperchio p.serratura Couvercle Deckel Cover Tapa 
1903509 2 Squadretta querre Halter Bracket Apoyo 
1903510 l Piastrina d Plaquette Plattchen Plate Placa 
1903511 1 Piastrina s Plaquette Plattchen Plate Placa 

L1.23 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



USA 

4164572 

4134236-------- 
415754) 

4157539 
1903169 

905140--------" 
4157539 

I 903828 d 

1903829 s 

1903830 
1903831 

124 Sport 
spider <y 

MODANATURE E GUARNIZIONI ESTERNE 
• Moulures et garnitures exterieures 
• Aussere Verzierungen 

• Outer Trim Mouldings 
• Mo/duras exteriores 

L1.25 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Fiat 124 Sport Spider (USA) - carrozzeria (2) L1.25 
modi#., n. ordinaz. quant. Denominazione Designation Benennung Description Denominaciones 

905140 2 Staffa targa ant. £trier Halter Bracket Soporte 
1903168 l Piastra targa post. Plaque Platte Plate Placa 
1903169 2 Guarnizione Joint Dichtung Gasket Junta 
1903828 l Modanatura sottoporta Moulure Zierleiste Moulding Moldura 

d 

1903829 l Modanatura sottoporta Moulure Zierleiste Moulding Moldura 
s 

1903830 4 Piastrina fiss.ant.e Agrafe Klemms tick Clip Sujetador 

post. 
1903831 8 Molletta fiss. centrale Agrafe Klemms tuck Clip Sujetador 
4134236 2 Si&la "Fiat" Motif Firmenkennzeichen Make medallion Emblema 
4157539 2 Cornice p.proiettori Monture Rahmen Frame Marco 
4157540 2 Guarnizione p.cornice Joint Dichtung Gasket Junta 
4164572 l Sigla post. Motif Modellzeichen Type plate Emblema 

L1.25 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



USA 

1903244 
1903170 
1903171 

e@» 

124 Sport 
spider • Grille de radialeur 

• Kuhlergitter 

GRIGLIA RADIATORE 
• Radiator grille 
• Calandra de radiador 

L3.01 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Fiat 124 Sport Spider (USA) - carrozzeria (2) L3.01 
modif. n. ordinaz. quant. Denominazione Designation Benennung Description Denominaciones 

1903170 

1903171 

1903244 

l 
l 
4 

Griglia radiatore 

Profilato contorno 
Piastrina 

Grille 
Profile 
Plaquette 

Kuhlergitter 
Profil 

Plattchen 

Grille 
Channel 

Plate 

Calandra 
Perfil 

Placa 

L3.01 
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4163825 

4 I 63 J96 ---+---h 

,,._------ 1903176 

1903832--, 
1903512 __ ' 

,0031,s~ 

1903513 
1903515 
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1903514 
19035\3 e 
4163339 _______ 
4163338 __ ~ 

1903833 

_____ 1903834 
--~4154111 

ffi"'"'" 
es." 

124 Sport 
spider • Protections 

• Abdeckungen und Dichtungen 

RIPARI 
• Protection Items 
• £/ementos de protecci6n 

L3.02 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Fiat 124 Sport Spider (USA) - carrozzeria (2) L3.02 
modif. n. ordinaz. quant. Denominazione Designation Bonennung Description Denominaciones 

1903176 2 Griglia presa aria Grille Gitter Grille Rejilla 

1903245 l Nasello Tenon Anschlag Dog Tope 
1903512 l Tassello p. sportello Tampon Gumm1stuck Pad Almohadilla 
1903513 2 Tassello fiss.griglia Tampon Gummistuck Pad Almohadilla 

lat. 
1903514 l Tassello fiss,griglia Tampon Gummistiick Pad Almohadilla 

centrale 
1903515 2 Mollet ta fiss.griglia Plaquette Plattchen Plate Placa 

lat. 
1903516 l Staff et ta centrale Agrafe Klemmstiick Clip Sujetador 
1903832 l Sportello carburante Valet Deckel Lid Tapa 
1903833 l Molla Ressort Feder Spring Resorte 
1903834 2 Riparo fanalini post. Protection Abdeckung Protection Defensa 

4154220 l Guarnizione tube ser- Joint Dichtung Gasket Junta 
batoio 

4154221 l Piastra P.guarnizione Plaque Platte Plate Placa 
4163338 2 Prof1lato gomma lat. Caoutchouc Profilgummi Weatherstrip Goma 
4163339 l Profilato gomma sup. Caoutchouc Profilgummi Weatherstrip Goma. 
4163796 l Guarnizione p,piastra Joint Dichtung Gasket Junta 
4163825 l Piastra p.leva cambio Plaque Platte Plate Placa 

L3.02 
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------' 1903187 
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1903836 d ----------' 
1903935 __/ 

1903837 '---------- 

Gs 

124 Sport 
spider • Pare-chocs AV 

• Vorderer Stossfanger 

PARAURTI ANTERIORE 
• Front Bumper 
• Parachoques anterior 

L3.06 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Fiat 124 Sport Spider (USA) - carrozzer1a (2) L3.06 
modif. n. ordinaz. quant. Denominaziono Designation Benennung Description Oenominaciones 

1903186 1 Staffa d £trier Halter Bracket Soporte 
1903187 1 Staffa s £trier Halter Bracket Soporte 
1903835 1 Le.me. Le.me Stossfanger Be.r Parachoques 
1903836 1 Fregio d Sabot Stossfingerhorn Guard Tope 
1903837 1 Fregio s Sabot Stossfiingerhorn Guard Tope 
4128275 2 Tassello centr. Tampon Gummistick Pe.d Almohadilla 
4146136 2 Guarnizione lat. Tampon Gummistick Pe.d Almohad1lla 

L3.06 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



USA 

4128275 
190319 
190324 

1903 I 93 

4146136 
4128275 

d 1903838 
I 903839 

190384s I 
1903840 d 

Gar 

124 Sport 
spider • Pare-chocs AR 

• Hinterer Stossfanger 

PARAURTI POSTERIORE 
• Rear Bumper 
• Parachoques posterior 

L3.07 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Fiat 124 Sport Spider (USA) - carrozzer1a (2) L3.07 
modif. n. ordinaz. quant. Denominazione Designation Benennung Description Denominaciones 

1903193 2 Staffa £trier Halter Bracket Soporte 

1903246 2 Distanziale Entretoise AbstandstUck Spacer Separador 

1903838 l Lama lat.d Lame Stossfanger Bar Parachoques 

1903839 l Lama. lat, s Lame Stossfanger Bar Parachoques 

1903840 l Fregia d Sabot Stossfingerhorn Guard Tope 

1903841 l Fregio s Sabot Stossfangerhorn Guard Tope 
4128275 2 Tassello Tampon Gummistuck Pad Almohadilla 
4146136 2 Guarnizione lat. Tampon Gummistuck Pad Almohadilla 

L3.07 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



USA 

D 3360 j_(lJ)Mi-W"._~,-l~q~C~' ~6~· 'l~A~'J~-------- -----n: 
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D 330 194518, > E]] 

D 3360 1904525 -----------+-.;;--- 

D 3360 19045 24 -----------i--1--.ll;----,f'---~ 

c 3360 1903845 d,f----'-~­ 
c 3360 1903926 s 

3360 1903842 d 
C 3360 1903843 s 

-\------------- 1904520 D 3360 

l 4178593 
s 4178594 

\ 

C 3360 1903844 a] 
C 3360 1903925 s 

1903196 dlL----------===-====:::::::=- __J 

1903197 
@e 

--========--=- 1904078 

d 1903198 
s 1903199 

d 1904521 D 3360 
s 1904522 D 3360 

~4158975 

d 4212984 
s 4212985 

124 Sport 
spider • Sieges avant 

• Vordersitze 

SEDILI ANTERIOR! 
• Front Seats 
• Butacas anteriores 

M1.01 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Fiat 124 Sport Spider (USA) - carrozzer1a (2) M1.01 
modif. n. ordinaz. quant. Denominazione Designation Benennung Description Denominaciones 

1903196 l Dispositivo lat, d Dispositif de reglage Verstellvorrichtung Seat back adjusting Dispositivo de regu- 
fur Rickenlehne device lac1on de respaldo 

1903197 l DIsposit1vo lat.s Dispositif de reglage Verstellvorrichtung Seat back adjusting Dispositi vo de regu- 
fur Ruckenlehne device lac1on de respaldo 

1903198 1 Dispositivo centr.d Dispositif de reglage Verstellvorrichtung Seat back adjusting Dispositivo de regu- 

fiir Riickenlehne device lac1on de respaldo 

1903199 1 Disposi ti vo centr, s Dispositif de reglage Verstellvorrichtung Seat back adjusting Dispositivo de reu- 
fur Ruckenlehne device lac1on de respaldo 

C 3360 1903842 1 Sedile d -c- Siege Sitz Seat Butaca 
C 3360 1903843 1 Sedile s -c- Siege Sitz Seat Butaca 
C 3360 1903844 1 Fodera cuscino d ?-- Housse Uberzug Covering Forro 
C 3360 1903845 l Fodera schienale d -c- Housse t1berzug Covering Forro 

C 3360 1903925 1 Fodera cuscino s Ce Housse t1berzug Covering Forro 

C 3360 1903926 1 Fodera schienale s -c- Housse Uberzug Covering Forro 
1904078 2 Barra collegamento Tuyau Rohr Pipe Tubo 

D 3360 1904517 l Sedile d compl.-c- S1ege Sitz Seat Butaca 
D 3360 1904518 1 Sedile s compl.-e- Siege Sitz Seat Butaca 
D 3360 1904519 2 ppogiatesta -c- Appule-tete Kopfstiitze Headrest Apoyo para la cabeza 

D 3360 1904520 2 Fodera schienale -Ce- Housse Uberzug Covering Forro 
D 3360 1904521 1 Fodera cuscino d Ce Housse Uberzug Covering Forro 
D 3360 1904522 1 Fodera cuscino s e- Housse herzug Covering Forro 
D 3360 1904523 4 Boccola Douille Bichse Bushing Casquillo 
D 3360 1904524 4 Molla Ressort Feder Spring Resorte 
D 3360 1904525 2 Pannello retroschie- Panneau Verkleidung Panel Contrapanel 

nale -c- 
D 3360 1904526 2 Rivestimento -c- Rev&tement Verkleidung Covering Forro 

4158975 2 Guida est. Gliss1ere Schiene Guide Gufa 
4178593 1 Appoggiabraccia d -c- Accoudoir Armlehne Armrest Apoyabrazos 
4178594 l Appoggiabraccia s -- Accoudoir Armlehne Armrest Apoyabrazos 
4212984 1 Guida int.d Glissire Schiene Guide Gufa 
4212985 1 Guida int.s Glissiere Schiene Guide Gufa 

Ml.01 
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1903846 / 
1903849 

124 Sport 
spider 

• Siege arriere 
• Hintersitz 

SEDILE POSTERIORE 
• Rear Seat 
• Butaca posterior 

M1.02 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



FLat 124 Sport Spider (USA) - carrozzer1a ( 2) 

modif. n, ordinaz. quant. Denominazlone Designation Benennung 

1903846 l Cuscino -c- Couss1n Sitzpolster 
1903847 l Schienale -c- Dossier Rickenlehne 
1903848 l Fodera schienale - Housse Uberzug 
1903849 l Fodera cuscino -c- Rousse t1berzug 

M1. 02 

M1.02 
Description Denominaciones 

Cushion 

Back 
Covering 
Covering 

Asiento 
Respaldo 
Forro 
Forro 
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d 1903206 

1903208 d ------- 
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---- 1903852 
1903853 
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1903204 d -----' 
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1903851 s __ __.,, 

1903205s 1903207 s ---- 
1903209 s -- --~- 

124 Sport 
spider • Tapis 

• Bodenbeliige 

TAPPETI 
• Mats 
• Alfombras 

M1.06 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Fiat 124 Sport Spider (USA) - carrozzeria (2) M1.06 
modif. n. ordinaz. quant. Denominazione Designation Benennung Description Denominaciones 

1903204 1 Tappeto ant.d Ta.pis Belag Mat Alfombra 
1903205 1 Tappeto ant. s Tap1s Belag Mat Alfombra 
1903206 1 Tappeto pavimento Tapis Belag Mat Alfombra 

post. d 
1903207 1 Tappeto pavimento Tapis Belag Mat Alfombra 

post.s 
1903208 1 Tappeto p.longherone d Tapis Belag Mat Alfombra 

1903209 1 Tappeto p.longherone s Tapis Belag Mat Alfombra 
1903213 1 Tappeto vano bagagli Tap1s Belag Mat Alfombra 
1903850 1 Tappeto centrale d Tapis Belag Mat Alfombra 
1903851 1 Ta.ppeto centrale s Tapis Belag Mat Alfombra 
1903852 1 Tappeto centrale post. Tapis Belag Mat Alfombra 
1903853 1 Tappeto sottotraversa Tap1s Belag Mat Alfombra 

post. 

M1.06 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



USA 

19]3856 

1903855 

1903854 

d 1903220 
_,--------j s I 903 2 21 

4173881--~ 

1903859 l903857 J 

1 903858 
4164527-----~ 
1904157 __,, 
4[4QB. 

------ 
1903771 

1903222 d 1903772 
1903223 s 1903773 __ ~ 

d 1903517 
1, 19035/8 

124 Sport 
spider 

ACCESSORI E RIVESTIMENTI INTERNI 
• Accessoires et garnissages interieurs 
• Inneres Zubehor und Verkleidungen 

• Interior Trim and Accessories 
• Accesorios y tapizado interiores 

M1.07 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Fiat 124 Sport Spider (USA) - carrozzeria (2) M1.07 
modif. n, ordinaz. quant. Denominaziono Designation Benennung Description Denominaciones 

l903220 1 Rivestimento lat.ant.d Revetement Verkleidung Covering Forro 
1903221 1 Rivestimento lat.ant.s Revetement Verkleidung Covering Forro 
1903222 1 Rivestimento lat.post. Revetement Verkleidung Covering Forro 

d 
l903223 1 Rivestimento lat.post. Revetement Verkleidung Covering Forro 

s 
l9035l7 1 Rivestimento post.ct Revetement Verkleidung Covering Forro 

l9035lB 1 Rivestimento post. s Revetement Verkleidung Covering Forro 
1903771 1 Cinghia fiss.capote Sangle Halteriemen Strap Correa 
l903772 4 Vite fiss.bottone Vis Schraube Screw Tornillo 
l903773 4 Bottone fiss.capote Agrafe Klemms tick cl1p Sujetador 
l903854 1 Riparo sole con Pare-soleil avec Sonnenblende mit Sun visor w/mirror Parasol con espejo 

specchio miroir Spiegel 
l903855 1 Riparo sole senza Pare-soleil Sonnenblende Sun visor Parasol 

specchio 
l903856 1 Specchio retrovisore Retroviseur Rickblickspiegel Mirror Espejo 

int. 
l903857 1 Fondello p.leva cambio Culot Boden teller End plate Tapon 
l903B58 1 Guarnizione leva Revetement Verkleidung Covering Forro 

cambio 
l903859 1 Rivestimento tunnel Revetement Verkleidung Covering Forro 
l904l57 1 Anello Bague Ring Ring Anillo 
4l64527 1 Portacenere ant. Cendrier Aschenbecher Ash receiver Cenicero 
4l6452B 1 Portacenere post. Cendrier Aschenbecher Ash receiver Cenicero 
4l73881 1 Specchio retrovisore Retroviseur Riickblickspiegel Mirror Espejo 

est. 

M1.07 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



USA 

V 
a 

__________ 4116766 
__________ 967416 

,,----------887992 
3399 
l248?] 

124 Sport 
spider 

SISTEMAZIONE RUOTA DI SCORTA 
• Amenagement roue de secours 
• Unterbringung des Ersatzrads 

• Spare Wheel Arrangement 
• Cavidad para rueda de repuesto 

M1.08 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Fiat 124 Sport Spider (USA) - carrozzer1a (2) M1.08 
modif, n. ordinaz. quant. Denominazione Designation Benennung Description Denominaciones 

633996 1 Gornma ritegno staffa Bague Ring Ring Guarnic1on 
887992 1 Disco Bague Ring Ring Anillo 
967416 1 Vite Vis Schraube Screw Tornillo 

4116766 1 Cinghia martinello Sangle Halteriemen Strap Correa 
12646821 1 Rosetta piana Rondelle Scheibe Washer Arandela 

M1.08 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Fiat 124 Sport Spider (USA) carrorzeria (2) 

M o d f i c a Sgr. interessati e Norme di ricambio 

C 3360 scocca n. 210622 D 3360 scocca n. 210623 --+ M1.01 

-1 M - 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Fiat Carrozzeria l0C( 1 I 

4129326 1,J~ 
14184371 1,2 4045806 
14184471 1,6 ✓ "°""' h ~1,7 

14185076 

403934 7 
[ 60 ✓'"'"'"" 4109806 "'"'"" •.• ------------b 4045413 80 

4059458 
14186271 0,5 ef '"""''' 4084706 1.2 b #e 14183076 

4131405 
868589 

4064270 # 11 4045877 

@w 

• Fixations diverses 
• Befestigungsteile 

FISSAGGI VARI 
• Fasteners 
• Piezas de fijaci6n -11T- 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



FISSAGGI VARI 
• Fixations diverses 
• Befestigungsteile 

• Fasteners 
• Piezas de fijacion 

-12T- 

14192076 7 14192201 

~ 4061285 kr ---- ------ 14183371 15 
14183476 18 

906138 

~14186911 

¢. cs 14189176 4090372 

f 
4140792 
4145747 

I 
4066505 20 

14189771 12 4143003 

883480 
4112977 

@> 14187376 <J1J) 885551 

Fiat Carrozzeria 10C(1) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Fi at Carrozzeri a 10C I 11 

92051141 -----<$---l 

92051140 ,--_:h 

92052073 

92026418 ------~ 

4064271 

906'39 ~ 

4143079 18 
4080949 12,5 

$ # 
14192501 7 
"""'' ~ 

tr,.,.,rn --~ - 
~ 4'0,SOS 

________ 4058654 

% 

ll:t 
LI ------1[25 

22 

4058155 
4106184 

~-------4043593 

~------4146533 

lF 

• Fixations diverses 
• Befesligungsteile 

FISSAGGI VARI 
• Fasteners 
• Piezas de fijaci6n -13T- 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



• Fixations diverses 
• Befestigungsteite 

FISSAGGI VARI 
• Fasteners 
• Piezas de {ijaci6n 

14567280 ~~ 

14566480 11 
14566780 18 
14566580 20 

983342 s 

10396380 _ 
g9 

856707 _ 

14566880 

◄131011~ 

045 4046647 
~ 414126224 

• 4131642_? 

'' '131SSO~ 

\__.,61020 •• 

~743598 

-~-------4111166 

-----~---4137617 

~ 4081144 Qiidv>- .------ 

G'U.------896549 

Fi at Carrozzer1 a 10C(1) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Fi at Carrozzeria 10C(1) 

4130219 

4037490~ <g 40B122B 4o 4066276 

4105969 

~

4233466 

4064330 a e:> 
I 

4133465 

4079882 ~ 

4043300~ 

• Fixations diverses 
• Befestigungsteile 

FISSAGGI VARI 
• Fasteners 
• Piezas de fijaci6n 

-1ST- 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



• Fixations diverses 
• Befesligungsteile 

FISSAGGI VARI 
• Fasteners 
• Piezas de {ijacion 

-16T- 

8------- 

------ C A B C 0 
13296401 3 0,5 16 6 13271901 11- X 0, 7 10 3,2 8 - 
13297801 4 x 0, 7 20 8 13273803 5x 0,8 8 4 10 

13299101 5 X 0,8 10 10 13273901 5 X 0,8 10 4 10 

13299211 5 0,8 12 10 C 13274001 5 X 0,8 12 u 10 a 

13303511 81,25 20 16 A B C 0 13276411 6 X 1 20 4,5 10,4 
17678702 3,5 9,5 3,2 7 13276901 6 X 1 35 4,5 10,4 
17678803 3,6 12,7 3.2 7 13279411 8 X 1, 25 20 6 16 
17679001 3,6 19 3.2 7 14063401 5 0,8 8 2,5 10 
17679703 4.3 15,9 3,9 8 13275901 6 X 1 10 4,5 12 

C 17679801 4,3 19 3,9 7 ,5 13276101 6 X 1 1u 4,5 12 
17680403 4,9 12, 7 4,5 10 13276801 6 X 1 30 4,5 12 A B • C 
17680501 4,9 15,9 4,5 10 13279101 6 16 14 

13309001 4 x 07 12 8 17680702 4,9 22,2 4,5 9 13279212 16 6 16 13309101 4 x 07 14 8 17680801 4,9 25,4 4,5 10 
13311007 5 08 16 10 

13311401 50,8 25 10 

13312701 6 X 1 10 12 

13312901 6 X 1 14 12 
A B C 0 

@ 17667901 2,9 6,4 5,6 2 

17671001 4,9 9,5 9,5 3,4 
17671101 4,9 12, 7 9,5 3,4 

B C 0 17670002 4,3 12,7 8,2 2,9 C 17670201 4,3 15,9 8,2 2,9 13836071 6 X 1 12 10 14 
14071401 5 08 18 13 17668902 3,6 6,4 6,9 2,2 

10C(1) Fiat Carrozzeria 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



¢ 

Fiat Carrozzeria 10C(1) 

B B 

~ 
A B C A B C A B C 

11606B70 1259B070 4 0,6 11 6,5 0,32 12 1332491 I 6 x1 8 12 
12598270 6 0,9 16 13325111 6 x 1 12 12 
1259B37 0 8 0,9 16 

1159907 0 6 0,7 14 

1158B170 5 0,8 12 

A 
15163401 5 0,8 

B 
25 

C 
14 

A 
13831801 50,8 
1383211 I 6 x 1 

B C 0 
4 8 11 
6 10 16 

»» @w 

A B C 

A B C 126 I 1150 5,3 3 15 4 B C 
14061501 5 X 08 10 10 12611143 3,6 3 12 14778101 6 x 1 8 15 

• Fixations diverses 
• Befestigungstei/e 

FISSAGGI VARI 
• Fasteners 
• Piezas de f/jaci6n -17T- 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



F 1 AT - 0 I RE ZION E RI CAMBI - Lu n Io Stu r a La :r: i o, 1 5 - TORINO - (Italia) 

Stampao N, 603,10,191.2Ed. . XIL1968.1600- Printed in laly Sabilimento Grafco G. CANALE & C. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


